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associations de communes.

EXPOSÉ DES MOTŒS

MESDAMES, MESSIEURS.

Le Gouvernement estime devoir régler les rapports entre
les provinces. les communes. les administrations et établis-
sements qui leur sont subordonnés, les associations de corn-
munes. d'une part. et les organisations professionnelles de
leurs agents. 'd'autre part. par des dispositions s'inspirant
de celles qui régissent les relations entre l'Etat et ses agents
groupés en syndicats professionnels.

Tel est l'objet du présent projet de loi.
Ce projet revêt la forme d'une loi de cadre. Il trace,

sans les schématiser, les principes généraux qui présideront
aux relations entre les autorités publiques qui y sont visées
et les grandes organisations syndicales. Restant dans la plus
stricte tradition constitutionnelle. il laisse au Roi le soin
d'en fixer les détails par des arrêtés d'exécution. qui doivent
intervenir dans les trois mois de l'entrée en vigueur de
la loi.

I. - OBSERVATIONS GENERALES,

Le Conseil d'Etat fait ob~erver dans son avis que le statut
syndical des agents des provinces, des communes. des admi-
nistrations et établissements qui leur sont subordonnés et
des associations de communes ne peut être identique au
statut syndical des agents de l'Etat. notamment en raison
du fait que les comités de consultation syndicale régiront
les rapports cl'un personnel réparti entre pouvoirs publics
distincts avec ces pouvoirs eux-mêmes. les liens de l'un à
l'autre étant donc forcément plus lâches que ceux qui unis-
sent des fonctionnaires dans leurs rapports avec une adrni-
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houdende syndicaal statuut woor de ambtenaren :
van provincies, qemeenten, onder provincies .en
qemeenten ressorterende publiekrechtelijke per-

sonen en vereniqinqen van qemeenten.

MEMORIE VAN TOELICHTING

MEVROUWEN, MIJNE HEREN:

De Regering acht het nodig op de verhoudingen tussen
de provincies. de gemeenten, de aan deze onderqeschikte
besturen en instellingen en de vereniqinqen van gemeenten,
enerzijds, en de vakverenigingen hunner ambtenaren, ander-
aijds, zodanige regelen toe te passen als die welke de ver-

. houdingen tussen de Staat en zijn ambtenaren in de
vakverenigingen beheersen.

Dit is het onderwerp van onderhavig wetsontwerp. .
Dit ontwerp is opgevat in de vorm van een kaderwet., Het

legt de algemene principes vast, zonder deze evenwel te
schematiseren. welke zullen gelden in de verhoudingen tus-
sen de erbij betrokken openbare instanties en de grote syn-
dicale orqanisaties. Waar het binnen de meest strikte
grondwettelijke traditie blijft, laat het aan de Koning de
zorg over nadere reqelen te stellen in uitvoerinqsbesluiten,
welke dienen te verschijnen binnen drie rnaanden na het
inwerklnqtreden van de wet.

J. "-- ALGEMENE OPMERKINGEN.

De Raacl van State doèt in zijn advies opmerken dat het
syndicaal statuut van het personeel van de provincies, de
gemeenten, de daaronder ressorterende besturen en instel-
lingen en de verenigingen van gemeenten niet hetzellde kan
zijn als het syndlcaal statuut van het rijkspersoneel, omwille
van het Ieit dat de comité's voor svndicaal advies de verhou-
dingen van een tussen onderscheiden openbare besturen ver-
deeld personeel zullen regelen met deze besturen zelf, daár
de banden van het een tot het andere noodgedwongen losser
zijn dan degene die ambtenaren verenigen in hun betrekkin-
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nistration sous la loi de laquelle ils se trouvent tous rangés.
C'est la raison pour laquelle un statut syndical spécial s'im-
pose; c'est aussi pourquoi il est précisé que ces dispositions
s'inspirent de celles qui régissent les relations de l'Etat avec
ses fonctionnaires sans pouvoir les calquer. C' est évidem-
ment dans la mesure où ces dispositions sont identiques que
l'interprétation des unes par les autres peut être utilement
invoquée.

Le Conseil d'Etat critique le fait que les administrations
intéressées seront Insuffisamment représentées ou ne seront
pas représentées du tout, soit qu'elles soient absorbées par
d'autres 'administration (la C.A.P. par la commune, par
exemple) ou qu'a l'échelon national. une instance centrale
fixe les désignations.

Il y a lieu d'observer à cet égard que le projet actuel
de statut constitue une normalisation génémle des situations
existantes et que le personnel doit pouvoir atteindre direc-
tement le pouvoir de tutelle, ce qui sera réalisé par les divers
échelons, et notamment par l'échelon supêrjeur, celui du
Comité national de consultation syndicale.

Le Conseil d'Etat estime devoir critiquer la disposition
concernant l'agréation des orqantsanons-syndicales. -.

Contrairement à ce que croit pouvoir affirmer le Conseil
d'Etat, le texte du projet indique très clairement que les
organisations syndicales groupant une catégorie d'aqents
seront admises aux élections. Ce qui est exact, c'est que
ces organisations, comme les autres. devront justifier de
leur activité sur le plan national, c'est-à-dire non pas néces-
sairement dans toutes les communes. mais dans un certain
nombre d'entre elles.

Cette disposition est conforme à toutes les règles actuel-
lement admises quant à la représentation des forces syndi-
cales et il n'y a pas de raison d'en adopter de particulières
pour l'objet de ce projet.

Enfin, dans l'ordre des critiques générales. le présent
projet tient compte de l'observation du Conseil d'Etat selon
laquelle il vaut mieux. en droit et en fait, que la gestion des
services sociaux ne soit pas soustraite aux ad ministratlons

. dont ils dépendent.

IL - EXAMEN DES ARTICLES,

CHAPITRE PREMIER

Champ d'application de la loi.

Article premier.

Le statut syndical s'applique à tous les agents des admi-
nistrations et établissements publics mentionnés dans le titre
du projet. '

La formule proposée par le Conseil d'Etat a pu être
reprise sans inconvénient:

S'il était apparu opportun d'ajouter que le projet visait
aussi les membres du personnel enseignant des écoles pri-
maires et gardiennes communales soumis au régime de la
loi organique de l'enseignement primaire _.-- ce personnel
enseignant ayant déjà implicitement certains droits en
matière syndicale en raison des dispositions de la loi du
14 mars 1954 concernant la position de détachement syndi-
cal, --". il a cependant semblé préférable de se rallier à l'ob-
servation du Conseil d'Etat. qui craignait ainsi une restric-
tion qui n'était nullement dans l'intention des auteurs du
projet. II suffit que J'avis du Conseil d'Etat et l'exposé des
'motifs indiquent clairement que tout le personnel enseignant
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gen met een beheer onder welk gezag zij allen staan. Dit
is de reden waarom een bijzonder syndicaal statuut nood-
zakelijk is: het is eveneens om die reden dat nauwkeurig
aangeduid wordt dat deze bepalingen zich laten leiden door
deqene die de betrekkingen van de Staat met zijn ambtena-
ren beheersen zonder ze evenwel slaafs na te volgen. Het
is vanaelfsprekend in de mate waarin deze beschikkingen
overeenstemmen dat de interpretatie van de ene door de:
andere op nuttige wijze kan ingeroepen worden.

De Raad van State brengt kritiek uit op het Ieit dat de
betrokken besturen onvoldoende vertegenwoordiqd zullen
zi]n of in het geheel niet, hetzî] dat ze opgeslorpt worden
door andere besturen (bv. de C.O.O. door de gemeente)
hetzi] dar, op nationaal vlak. een centraal lichaam de ver-
tegenwoordigers bepaalt.

Hlerbi] valt op te merken dat het huidig reglementsont-
werp een algemene normalisatie daarstèlt van de bestaande
toestanden en dat het personeel onmiddellijk de vooqdij-
macht moet kunnen bereiken hetqeen verwezenlijkt zal wor-
den door de verschillende trappen en o.m. door de hoogste
trap, deze van het Nationaal Comité voor syndicaal advies.

De Raad van State acht het noodzakelijk kritiek te moe-
ten uitbrengen inzake de erkennlnq van de syndicale orqa-
nlsaties.

In strljd met hetgeen de Raad van State meent te moeren
beweren duidt de tekst van het ontwerp duidelijk aan dat
de syndicale organisaÜes waarin een categorie van. perso-
neelsleden gegroepeerd zijn. tot de verkiezingen zullen tee-
gelaten worden. Wat juist Is, is dat deze organisaties, zoals
de andere. hun actlviteit op nationaal plan zullen moeren
rechtvaardigen. d.w.z. niet noodzakelijkerwijze in al de
gemeenten, maar in een bepaald aantal van deze.

Deze maatregel is in overeenstemminq met alle thans
aanvaarde reqelen wat betreft de vertegenwoordiging van
de syndicale krachten en er bestaat geen reden roe om bij-
zondere reqelen aan te nemen VOOrhet doel van dit ontwerp,

Tenslorte. in de orde der alqemene kritieken houdt onder-
havig ontwerp rekening met de opmerking van de Raad van
State volgens we!ke het in rechte en in Iette beter is dat het
beheer der sociale diensten niet onttrokken wordt aan de
besturen waarvan zij afhangen.

II. - ONDERZOEK DER ARTIKELEN,

EERSTE HOOFDSTUK

Toepassingsgebied van de wet,

Eerste artlkel.

Het syndicaal statuut is toepasselijk op al de ambtenaren
van de in de titel van het ontwerp vermelde besturen en
openbare instellinqen.

De door de Raad van State voorgestelde formule kon
zonder .bezwaar weerhouden worden.

Indien het gepast was voorqekomen er aan toe te voegen
dat het ontwerp ook de leden van het onderwijzend per-
soneel van de gemeentelijke laqere- en bewaarscholen,
onderworpen aan het stelsel van de wet op het lager onder-
wijs, beoogde, daar dit personeel reeds over zekere syndi-
cale rechten impliciet beschikte uit hoofde van de bepalingen
der wet van 14 maart 1954 betreHende de syndicale deta-
chering van het onderwijzend personeel, was het nochtans
raadzaam zlch aan te sluiten bij de opmerkingen van de
Raad van State, die aldus vreesde voor een beperking die
geenszins in de bedoeling lag van de auteurs van het ont-
werp. Het volstaat dat het advies van de Raad van State



dépendant des provinces et des communes est soumis au
présent statut pour que le texte proposé par le Conseil
d'Etat couvre entièrement et clairement Ja matière.

D'autre part, pour exacte que soit la 'constatation du
Conseil d'Etat selon laquelle les receveurs régionaux ne
jouissent d'aucun statut syndical, elle ne peut être men-
tionnée qu'à titre indicatif, car il n'est pas .possible de
remédier à cette situation par le présent projet.

Le personnel des associations de communes est également
soumis au statut syndical s'il s'agit d'associations composées
exclusivement d'administrations publiques.

Le cas des agents des autres associations de communes
et des associations intercommunales n'est pas perdu de vue.
En raison de leur statut spécial. qui relève à la fois du droit
privé et du droit administratif. leur statut syndical devra
s'inspirer des dispositions de la loi du 20 septembre 1943,
portant orqanisation de l'économie.

Enfin. les modalités de forme proposées par le Conseil
d'Etat ont été complétées, la première conjonction « ct»
étant remplacée par la conjonction « ou »,

CHAPITRE II.

Agréation des organisations syndicales.

Art. 2.

C'est l'agrégation qui est à la base des rapports entre
l'Etat, Ies administrations et établissements susvisés, et les
syndicats groupant les agents des provinces, des communes,
des administrations et établissements qui leur sont subor-
donnés et des associations de communes.

Hormis ce qui est dit en ce qui concerne l'importance des
organisations syndicales agréées, il a été tenu compte des
observations du Conseil d'Etat.

La disposition transitoire proposée pal' le Conseil d'Etat
sous forme d'un article 32 nouveau a été insérée dans le
projet.

CHAPITRE III.

Modalités de l'action syndicale.

L'aqréation confère d'importantes prérogatives aux orga-
nisations qui en bénéficient et à leurs délégués. Ceux-ci
obtiennent notamment des congés spéciaux qui ne peuvent
être imputés sur leur congé annuel. en vue d'exercer des
missions syndicales de courte durée. S'ils sont chargés de
représenter le personnel d'une manière régulière et perma-
nente, ils bénéficient du détachement syndical, dans des
conditions analogues à celles que la loi précitée dù lOmars
1954 a fixées pour les instituteurs et institutrices. Toute-
fois, les titulaires d'une fonction unique prévue par la loi
communale et par la loi organique de l'assistance publique,
par exemple les secrétaires et les receveux des communes
ou des commissions d'assistance publique, ne peuvent être
placés dans la position de détachement syndical. Il ne faut
pas que la mission des pouvoirs publics soit freinée par
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en de memorie van toelichting duidelijk aantonen dat het
gezamenlijk onder de provtnclën ressorterende onderwijzend
personeel onderworpen is aan onderhavig reglement opdat
de stof volledig en duidelijk gedekt wordt door de tekst,
voorgesteld door de Raad van State.

Anderzijds, hoe nauwkeurig de vaststellinq van de Raad
van State ook zij, volgens welke de gewestelijke ontvangers
van geen enkel syndicaal statuut genieten. zij kan slechts
bij wijze van aanduiding vermeld worden vermits het niet
mogelijk is aan deze toestand door onderhavfg ontwerp te
verhelpen.

Het personeel van verenigingen van gemeenten is even-
eens aan het syndicaal statuut onderworpen indien het vere-
nigingen betreft welke uitsluitend bestaan uit openbare
besturen.

De toestand' van het personeel der verenigingen van
gemeenten en der intercommunale vereniqîngen wordt nlet
uit het oog verloren. Wegens hun bijzondere rechtspositte.
welke teqelijkertijd ên tot het privaat recht ên tot het admi-
nistratief recht behoort, zai in het op hen toepasselijke
vakverenigingsreglement rekening moeten worden gehouden
met de hcpalinqen van de wet van 20 september l 918 tôt

orqanisatie van het bednj lsleven.
T'enslotte werden de door de Raad van State voorgestelde

vormformalitelten aanqevuld, terwi]l het eerste voegwoord
« en » vervangen werd door het voegwoord e ol ».

HOOFDSTUK IL

Erkenning van de vakverenigingen.

Art. 2.

Het is de erkenning welke ten grondslag ligt aan de ver-
houdingen tussen de Staat, de bovenbedoelde besturen en
instellingen en de syndicaten welke de ambtenaren van de
provinciên, van de gemeenten en van de daaronder ressor-
terende besturen en .instellinqen en verenigingen van
gemeenten groeperen.

Behoudens wat gezegd is aangaande de belangrijkheid
der erkende syndicale organisaties, wordt rekening gehou-
den met de opmerkinqen van de Raad van State.

De overgangsbepaling welke door de Raad van State in
de vorm van een nieuwartikel 32 is voorgesteld werd in
het ontwerp opqenomen.

HOOFDSTUK III.

Modaliteiten .van de syndicale actie,

Door de erkenning worden aan de belanqhebbende vere-
nigingen en aan dezer gedelegeerden belangrijke preroqa-
tieven verleend, Dezen kunnen o.m. voor het vervullen van
korte syndicale opdrachten bijzondere verloven bekomen,
welke niet in mindering van hun jaarlijks verlof mogen
worden gepracht. Worden zij belast met de geregelde en
bestendige vertegenwoordiging van het personeel. dan genie-
ten zi] de syndicale detachering onder dezelfde voorwaarden
als die welke blj de voornoemde wet van 10maart .1954 ten
aanzien van de onderwijzers en onderwtiaeressen zijn
bepaald. Evenwel kunnen de titularissen van een bij de
gemeentewet en bi] de wet tot regeling van de openbare
onderstand bedoelde eenheidsbetrekklnq - bv. de secreta-
rissen en ontvangers van de gemeenten of van de C.O.O.'s
nlet in de syndicale detacherlnqsstand worden gesteld, EI.'
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l'absence, même momentanée, du titulaire d'une fonction
déterminée dont le remplacement se heurte à de graves
inconvénients.

La loi ne mentionne que les principales prérogatives
accordées aux organisations syndicales agréées. Celles qui
ont trait à raffichage d'avis syndicaux, à la tenue de réu-
nions, etc., seront précisées par le Roi.

Art. 3 à 9.

Les modifications de forme proposées par le Conseil
d'Etat ont été insérées dans le projet.

CHAPITRE IV.

Des Com.Hf$ de consultation syndicale.

Le projet ne prévoit qu'une sorte d'organisme obligatoire:
le Comité de consultation syndicale ..

Considérant l'effectif réduit des agents attachés à la
grande majorité des communes et des administrations qui en
dépendent. le Gouvernement a estimé qu'il n'est pas indiqué
de morceler la compétence en matière de consultation syndi-
cale. à l'instar de ce qui existe dans de grandes administra-
tions comportant fréquemment plusieurs services importants,
comme il l'Etat ou dans les organismes d'intérêt public
visés à l'article premier de l'arrêté royal du 20 juin 1955,
portant statut syndical des agents des services publics.

C'est dans les comités dé consultation syndicale que la
collaboration entre les services publics et les organisations
professionnelles des agents de ces services pourra le mieux
se manifester. Le Gouvernement espère beaucoup de ces
assemblées, où les grandes orqanisations syndicales appor-
teront leur concours éclairé et objectif à l'administration,
en parfaite communauté avec les représentants de celle-ci,
notamment pour toutes les questions susceptibles d'inté-
resser le statut pécuniaire et administratif des agents.

Les autorités responsables doivent rester maîtres des
décisions à prendre. C'est la raison pour laquelle la compë-
tence des Comités de consultation ne pourra être que pure-
ment consultative.

Le Conseil d'Etat fait une série d'observations de forme
dont il a été tenu compte sous les réserves indiquées
ci-dessous ~

Art. 10.

A l'article JO, le Conseil d'Etat regrette que le Comité
national de consultation syndicale soit présidé par le Minis-
tre de l'Intérieur ou par son délégué.

L'observation paraît singulière puisqu'il en est ainsi pour
les agents de l'Etat et paraît peu pertinente, car on ne
conçoit pas à quelle autre autorité l'on pourrait confier cette
présidence. II en va de même POUt tous les échelons où la
présidence est assurée par le chef de l'administration ou
son délégué.

Art. Il.

Les dispositions spéciales proposées par le Conseil d'Etat
en rapport avec cet article et consistant à supprimer la
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zou inderdaad niet kunnen worden aangenomen dat de taak
van de openbare besturenzou worden gestremd door de
afwezigheid, zelfs korte. van de titularis van een bepaalde
betrekkinq, wiens vervanqinq met grote móeilijkheden
gepaard gaat. .

De wet verrneldt slechts de voornaamste van de aan de
erkende syndicale org anisaties verleende prerogatieven.
Deze met betrekkinq tot de aanplakking van syndicale
berrchten, tot het houden van vergaderingen. enz.. zullen
door de Koning worden bepaald.

Art. 3 tot 9 .
••

De door de Raad van State voorgestelde vormwijzigingen
werden in het ontwerp opgenomen.

HOOFDSTUK IV.

Van de Comltë's voor syndicaal advîes,

In het ontwerp is slechts spraak van één soort verplicht
organisme : het Comité voor syndicaal advies.

De verminderde getalsterkte in aanmerking nemend van
de aqenten die aan de grote meerderheid van de gemeenten
en de daaronder ressorterende' besturen verbonden ztjn,
heeft de Regering geoordeeld dar het niet aangewezen is
de bevoegdheid inzake syndicaal advies te versnipperen
naar het voorbeeld van wat bestaat in grote besturen welke
vaak verschillende belangrijke diensten behelzen. zoals bij
de Staat of in de organismen tot nut van 't alqerneen,
bedoeld bi] het eerste artikel van het koninklijk besluit van
20 juni 1955, houdende syndicaal statuut van het personeel
der opeubare diensten.

In de comité's voor syndicaal advies zal de samenwerking
tussen de openbare besturen en de vakverenigingen der
arnbtenaren van deze besturen het best tot uiting komen.
De Regering verwacht veel van deze vergaderingen. waarin
de grote syndicale organisaties hun bevoegde en objectieve
medewerking aan de administratie zullen kunnen betonen.
elit in volkornen verstandhouding met dezer gedelegeerden,
onder. meer voor alle kwesties die het geldelijk en adminis-
tratief statuut van de agenten kunnen betreffen.

De verantwoordelijke instanties moeten de vrije hand
behouden in de te nemen beslissingen. De bevoeqdheid der
Comitê's voor advies zal derhalve van louter raadgevende
aard zijn.

De Raad van State maakt, wat de vorrn betreft. een reeks
opmerkingen waarrnee rekening is gehouden onder voorbe-
houd van wat volgt :

Art. 10.

Betreffende artikel 10 betreurt de Raad van State dat het
Nationaal Comité voor syndicaal advies door de Minister
van Binnenlandse Zaken of door zijn afgevaardigde wordt
voorgezeten.

D~ opmerking lijkt zonderling vermits zulks wel het geval
is voor de leden van het Rijkspersoneel en lijkt weinig
afdoend vermits men nlet inziet aan welke andere overheid
dit vooraitterschap zou kunnen toevertrouwd worden. Dit
geldt eveneens voor alle trappen waarop het vooraitter-
schap door het hoofd van de administratie of zijn alqevaar-
digde wordt waargenornen.

Art. Il.
\

De door de Raad van State voorgestelde biizondere bepa-
lingen in verband met dit artikel tot afschaffing van de



commission d' avis et de conciliation près de la députation
permanente instituée par l'article 14 de la loi du 21 décem-
bre 1927 sont judicieuses et l'article 35 nouveau proposé
par le Conseil d'Etat a été inséré dans le présent texte.

L'expression « employés provinciaux» n'a cependant pas
ètè remplacée 'par celle de «employés de la province ». Ce
terme «employés provinciaux» est employé couramment.
'même en droit, et notamment à l'article 65 de la loi pro-
vinciale.

Le Conseil d'Etat semble considérer que la parité de
représentation de l'administration, d'une part. et des organi-
sations syndicales, d'autre part, est de l'essence de la
consultation syndicale.

II est difficile de partager cette opinion.
En effet. dans les organismes consultatifs. toute votation

devrait être supprimée en principe. Le vote a essentiellement
pour objet de dégager une majorité destinée à faire pré-
valoir son point de vue sur la minorité. Un organisme
consultatif n'ayant pas pouvoir de décider, c'est à lautorité
qui détient ce pouvoir de juger non seulement de l'impor-
tance des votes, mais encore de' la valeur de chacune 'des'
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opmrons emises.

C'est d'ailleurs bien souvent en raison du fait que des
intérêts divergents ne peuvent primer les uns sur les autres
que les organes consultatifs sont constitués, de façon à ce
que chaque opinion puisse être émise et portée à la connais-
sance d'un pouvoir qui décide souverainement, quelle que
soit d'ailleurs l'importance numérique des opinions émises.

La parité n'a d'intérêt que pour maintenir à égalité deux
fractions considérées comme devant se faire équilibre et
devant avoir les mêmes chances.

. Par définition. cet équilibre ne s'impose pas dans un
organe consultatif. Il se. justifie d'autant moins que les
intérêts en présence ne peuvent pas, comme en l'espèce,
être considérés comme antagonistes, mais bien plutôt comme
se complétant mutuellement. comme devant coopérer à une
même activité et tendre aux mêmes objectifs.

Il y a lieu d'observer en outre que la parité entre les
représentants des organisations syndicales et les représen-
tants de l'administration serait difficilement réalisable dans
les comités d'arrondissement ou les comités régionaux de
consultation syndicale où les seuls agents aptes à repré-
senter l'administration avec une compétence suffisante sont
les piliers même de la vie administrative qui ne peut être
entravée sans compromettre gravement l'intérêt public. Le
fait de distraire de leurs fonctions quatre agents dans de
petites communes en plus des quatre agents délégués syndi-
caux pourrait être de nature à dégarnir de manière exces-
sive les administrations intéressées.

Si. dés lors. tous les intérêts étant représentés et toutes
les opinions pouvant se manifester, il n'y a pas lieu de voter
sinon éventuellement pour grouper les partisans d'une même
thèse et non pOLIr attribuer au vote une puissance dêter-
minée. il n'en reste pas moins que l'autorité consultante
doit en principe justifier d'une décision qui serait prise à
rencontre de l'avis d'un certain nombre des membres de
l'organisme consulté. En l'espèce cette motivation sera obli-
gatoire, lorsque la majorité des délégués syndicaux se sera
prononcée pour une solution que l'autorité de décision ne
retiendrait pas.

Pour accentuer encore l'esprit de collaboration de l'admi-
nistration et des syndicats, le Gouvernement se propose de
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adviserende en bemiddelende commissie bij de bestendige
deputatie. ingesteld bi] artikel 14 van de wet van 21'decem~
ber 1927, zijn oordeelkundig en het nteuw artikel, 35 voor-
gesterd door de Raad van State werd in onderhavige tekst
opqenomen,
. De uitdrukking «provinciàle bedienden » werd 'nochtins

niet vervangen door deze van « bedtenden van de provin-
cie ». De term «provinciale bedienden» wordt gewoon
gebruikt, zelfs in rechre, en o.m. in artikel 65 van 'de pro-
vinciale wet.

De Raad van State schijnt in aanmerking te nëmen dat
de paritaire vcrteqenwoordiqinq van het bestuur enerztjds,
en, van de syndicale orqanisaties, anderzijds, behoort tot
de essentie van het syndicaal advies.'

Het is rnoeilijk deze mening te delen.
Immers, in de adviserende lichamen zou elke stemming in

principe moeten afqeschaft .worden. De stemming heeft
voornamelijk tot doel een meerderheid te doen uitkomen
om het standpunt er van over de minderheid te doen zeqe-
vieren. Daar een adviseren d lichaam geen' beslissende
bevoegdheid heeft, behoort het aan de overheid die met
deze bevoeqdheid is bekleed,te oordelen, niel alleen ove:
de belangrijkheid der stemmen rnaar bovendien over de
waarde van elk der uitqebrachte meninqen.

Het is overigens vaak uit hoofde van het feit dat uiteen-
lopende belanqen de bovenhand niet mogen hebben de ene
op de andere dat de adviserende lichamen zodanig sarnen-
gesteld worden dat elke mening kan worden geuit en ter
kennis gebracht van een rnacht die' souverein heslist,
ongeacht welk trouwens het numeriek belang van de uitqe-
brachte meningen zij.

De pariteit heeft slechts belang om de gelijkheid te behou-
den tussen twee fracties welke zo beschouwd worden dat zij
tegen elkaar moeren opweqen en dezelfde kansen moeten .
hebben.

Per definitie. dringt 'zich dit evenwicht in een adviserend
lichaam niet op. Het wordt des te minder gerechtvaardigd
daar de teqenover elkaar staande belangen, niet, zoals in dit
geval, mogen beschouwd worden als belangen welke elkaar
tegenwerken maar veeleer als belangen welke elkaar aan-
vullen: welke aan een zelfde activiteit moeten medewerken
en dezelfde oogmerken moeren nastreven.

Bovendien dient opgemerkt clat de pariteit tussen de ver-
tegenwoordigecs van de' syndicale orqanisaties en de verte-
genwoordigers van het bestuur rnoeilijk tot stand zou kun-
nen gebracht worden . in de arrondissementscornitê's of de
gewestelijke comité's voor syndicaal advies, waar de eniqe
personeelsleden, geschikt om het bestuur met een voldoende
bevoegdheid te vertegenwoordigen, de stcunpilaren zelf
zijn van het administratieve leven dat niet kan belemmerd
worden zonder het openbaar belang ernstig in gevaar te
brenqen, Het Ieit van in kleine gemeenten, naast de vier
'vakverenigingsgedelegeerden, vier agenten aan hun Iuncties
te onttrekken, zou van aard kunnen zijn de betrokken bestu-
ren op buitensporiqe wijze te ontrieven.

Derhalve, vermits alle belangen verteqenwoordiqd zijn
en alle meninqen kunnen geuit worden, is het niet noodza-
kelijk te sternmen, tenzij eventueel om de voorstanders van
een zelfde stelling te groeperen en niet om aan de stemmlng
een bepaalde macht te verlenen, en blijft het niet minder
waar dat de adviserende overheid, in beqinsel, een beslls-
sing moet rechtvaardiqen die zou genomen worden tegen
het advies in van een zeker aantal leden van het qeraad-
pleegd organisme, In dit geval eal die motivering verplicht
zijn wanneer de meerderheid der syndicale afgevaardigden
zich zal ultqesproken hebben voor een oplossingdie door
de besllssende overheld niet zou weerhouden worden,

Om de geest van samenwerkinq van het bestuur en van
de vakverenigingen nog beter te doen uitkomen, neemt de
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réaliser une véritable cogestion entre les pouvoirs publics et
les organisations syndicales ; les services sociaux créés ou
à établir en faveur du personnel.
'.~

Des comités sont créés à l'échelon national pour le per-
sonnel des provinces, des communes et des établissements
subordonnés aux communes; à réchelon provincial. pour le
personne! des provinces et des établissements subordonnés
aux provinces; à l'échelon local. pour le personnel des com-
munes et des établissements subordonnés aux communes
comportant au moins vingt aqents.. à l'échelon de l'arron-
dissement. pour le personnel des communes et des établisse-
ments ressortissant aux communes dont le cadre compte
moins de vinqt agents,

Il est possible que les comités d'arrondissement de consul-
tation syndicale soient placés devant une tâche trop ardue.
en raison de la quantité d'affaires susceptibles de leur être
présentées par les nombreuses communes comptant moins
de vingt agents soumis au statut. Si ces inconvénients se
produisent. ces comites seront remplacés par des comités
régionaux.

La compétence de- ces comités s'étend aux questions inté-
ressent tant le personnel des communes que celui des admi-
nistrations qui leur sont subordonnées.

D'autre part. un comité local de consultation syndicale est
également créé dans les associations de communes visées
dans le statut et comptant au moins vingt agents.

Enfin, il pourrait être opportun de créer. dans certains
cas, au prés des députations permanentes, un comité spécial
cie consultation syndicale qui, en cas de difficultés, donnerait
son avis sur les questions intéressant le personnel des com-
munes et des administrations et établissements qui leur sont
.subordonnés. L'opportunité d'établir- un tel comité est laissée
à J'appréciation du Roi.

CHAPITRE V.

Des élections.

La désignation des délégués aux comités de consultation
syndicale se fera au prorata des voix obtenues par chaque
organisation à J'élection qui aura lieu tous les quatre ans.

Le Roi déterminera les règles relatives à l'organisation du
vote et de "élection proprement dite. Le Gouvernement
veillera à ce que ces règles soient établies de telle manière
qu'elles assurent la rigoureuse loyauté des opérations de
vote et l'indépendance des agents dans le choix des asso-
ciations chargées de les représenter.

** *
rai donc l'honneur de soumettre il vos suffrages le pré-

sent projet tendant il organiser le statut syndical du per-
sonnel des provinces. des communes. des personnes publi-
ques subordonnées aux provinces et aux communes et des
associations de communes.

Le Ministrc dc l'Intérieur,
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Regering zich voor een werkelijk medebeheer tot stand te
brenqen tussen de openbare besturen en de vakverenlqin-
gen .het beheer over de ten voordele van het personeel inge-
stelde of nog in te stellen sociale diensten.

Een comité in nationaal verband wordtopgerkht voor het
personeel der provinciën, gemeenten en onder de gemeenten
ressorterende instellinqen: een provinciaal comité voor het
personeel der provinciën en daaronder ressorterende instel-:
lingen; een plaatselijk comité voor het gemeentepersoneel
en aan de gemeenten ondergeschikte instellingen waarvan
het kader ten minste twintig personeelsleden behelst: een
arrondissementscomltè voor het personeel der gemeenten
en onder de gemeenten ressorterende instellingen wier kader
minder dan twintig personeelsleden omvat.

Het Is mogelijk dat de arrondissementscomité' s voor syn-
dicaal advies een te zware taak te volbrengen hebben
omwille van het aantal aangelegenheden welke hun kunnen
voorgelegd worden door de talnjke gemeenten die minder
dan twintig aan het statuut onderworpen personeelsleden
tellen. Indien deze bezwaren zich voordoen. zullen die
comitè's door gewestelijke comité's vervangen worden.

De bevoegdheid van deze comltê's strekt tot de kwesties
welke het personeel der gemeenten of dat der daaraan
onderqeschïkte besturen betreffen.

Anderzljds, zal een plaatselljk comité voor syndicaal
advies eveneens worden in het leven geroepen in de vere-
nigingen van gemeenten bedoeld in het statuut en welke
ten minste twintig personeelsleden behelzen.

Tenslotte, zou het kunnen gepast zijn in sornrniqe geval-
len, bij de bestendige deputatie een bijzonder comité voor
syndicaal advies in te stellen dat, in geval van moeilijkhe-
den, iijn advies zou geven orntrent de kwesties betreffende
het personeel der gemeenten en der daaraan ondergeschikte
besturen en instellingen. De gepastheid om een derqelijk
comité in te stellen wordt aan het oordeel van de Koning
overqelaten, '

HOOFDSTUK V.

Van de verkiezinqen,

De aanduiding van de afgevaardigden bij de comité' s
voor syndicaal advies zal geschieden naar ràto van de door
elke organisatie behaaldc stemmen bij de verkiezing welke
orn de vier jaar zal gehouden worden.

De reqelen betreffende de. orqanisatie der stèmming en
der eigenlijk verkiezinqen zullen door de Koning worden
vastgesteld. De Regering zal er voor waken dat deze rege·
len derwijze worden vastgesteld dat zij de volstrekte
berrouwbaarheid der kiesverrichtingen en de onafhankelijk-
heid der arnhtenaren bi] de keuze der verteqcnwoordiqende
verenigingen waarborqen.

** *
Ik heb derhalve de eer U bijgaand ontwerp strekkende

tot invoering van het syndicaal statuut voorde ambtenaren
van provinctes, gemeenten, onder provincies en gemeenten
ressorterende publiekrechtelljke personen en verenigingen
van gemeenten voor te leggen.

P. VERMEYLEN.

Dc Minister vall Binncnlendse Zuken,



AVIS DU CONSEIL D'i~TAT.

Le Conseil d'Etat. section de législillion, deuxième chambre. lillIS.
par le Ministre de l'Intérieur, le :2 janvier 1956, d'une demande d'avis
sur lin projet de loi « portant statut syndical des aqents des provinces.
des communes, des admtnistrutions d étabhssemcnts qui leur sont
subordonnés, ct des associations dc communes )" a donné le
l3 février 1956 l'avis suivi!nt:

i. --. OBSERVATIONS GÉNÉRALES.

Scion l'exposé des motifs, le projet entend It. régler les rapports entre
les provinces, les communes, les administrations ct établissements qui
leur son t subordonnés, les associ arions de communes, d'une part, ct
les organisations professionnelles de leurs <Ig"nls, (l'autre part. par
des dispositions s'inspirant de celles qui régissent les relations entre
rEtâ~ ct ses aqcnts .groupés en syndicats professionuels ».

Une comparaison attentive du projet' ct de l'arrêté royal
du 20 juin 1955 portant le statut syndical des agents des services
publics fait cependant apparaître des différences ~i profondes entre les
deux systèmes que l'on peut sc demander si la référence du premier au
second n'est pas de nature il induire en erreur ceux qui voudraient
interpréter l'un á la lumière de l'autre. Ces différences tiennent tant
aux situations de fait ;, régler qu'à 1<1manière dont dies doivent l'être.

L'arrêté royal du 20 juin 1955 s applique " l'Etat et il certain nom-
bre d'organismes d'intérêt public qui sont autant d'administrations
disposant d'un personnel assez nombreux pour qu'elles puissent être
dotées chacune d'un ou de plusicurscornttés syndicaux. C'est ainsi que
j'arrêté prévoit un comité par ministère et par organisme d'intérêt pu-
blic, Il institue, en outre. un comité général de consultation syndicale
pour connaître des questions qui intéressent l'ensemble ou plusieurs
de ces administrations. '

Le projet concerne. au contraire. quelques milliers de personnes
publiques qui n'emploient, dans la plupart des cas, qu'un personnel
insuffisamment nombreux pour qu'il soit possible d'instituer auprès de
chacune un comité de consultation syndicale. Seules les provinces
doivent avoir un comite. A l'échelon communal. il y aura un comité
commun " la commune. fi la conunission d'assistance publique ct aux
personnes publiques qui leur sont subordonnées. lorsque ces admi-
nistr ations auront ensemble au moins vingt agents. Si cette condition
n'est pas réalisée. ct elle ne le sera pas dans la grande majorité des
ç,,::, les administrations en question rr-lè vcr-önt d'un comité d'arrondisse-
ment ou de comités régionaux.

De ces différences entre la situation qui est régie par l'arrêté royal
du 20 jilin 1955 ct celle qui sera régie par I;, Joi projetée, découle une
première constatation. Les comités institués p;,.. l'arrêté royal du
20 juill 1955 sont des organes administratifs de l'Etat ou des organis-
mes d'intérêt public auprès desquels ils fonctionnent. Au contraire. les
'comités pré vus par le projet ne pourront. sauf les comités provinciaux.
être considérés comme des organes de la personne de droit public qui
sollicitera leur avis ou dont il, géreront les services sociaux, Les
conséquences de cette constatation sont difficilement prévisibles. Le
problème de la responsabilité du fait des actes de ces comités devrait
notamment retenir l'attention du législaleur. Il parait en tout cas
impossible dirnputcr ces actes il l'autorité consultante qui. comme on
le verra plus loin, n'est ni partie, ni représentée <111comité.

Le principe essentiel du statut du 20 juin 1955 est celui de la
composition pMitaire des comités de consultation syndicale, Cette
parité comistc·. d'une part. en cc 'luc Ic.• d~légllés de l'administration
ct les dd''1Jués syndicaux sont l'Il nombre égal. N. d'autre part, en cc
qUl' les déléÇlués SOllt d&siÇlllés par Ics parlil's qu'ils ;représentent , les
délégués de 1'"c1:nillistr;ltion. p"r le Ministre all par l'organe de gestion
qui consulte le comité. les déléÇJués syndicaux, par I('s organisations
syndici11es suivilnt Jes r<'sult"ts d'une éleclion, On lit ~ cet égard dans
Ic rapport <lU Roi qt!i précède le statut du 2 octobre 1937, rappelé
d;lOS le rapport au Régent qui pn'cède l'mrété du Il juillet 1949, que
le,s comités" !'ont pi1ritaires parce que l'administration y cst représentée
par un ccrt<lin nombre de c1ékn'il's ch<lrgés dc défendre Ics Intérêts de
rEt"t ct p"rc" qu'un nombre égal de délégués y défendent ct y
rcprésenll'nt 1,'s "\lents ;'>. Au surplus, Ics délégués de l'administration
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE,

De Raad van Statc, afdeling welgeving, tweede kamer, de
2" januari 1956 door de Minister van Binnenlandse Zaken verzocht
hem van advies te dicnen over een ontwerp van wct « houdendc-het
vakverenigingsregl"m"nt voor het personcel van de provincién, de
gemeenten. de daaronder ressorterendc besturen en instellingen el~ de
vercntqlnqen van gemeenten », hceft de 13" februari 1956 het volgend
advies gegeven:

I. -- ALGEMENE OPMERKINGEN.

Volqens de mcmorie van toelicbting strekt het ontwerp cr toc .l(OP
de verhoudlnqen tussen de provlnctën, de gcmeenlen. de' daaraan
onderqcschikte besturen en instellinqen en de vercniqinqen van ge-
meenten, enerztjds. en de vakverenigingcn hunner ambtcnaren anderzljds

s zodanlqe ~gelen tiN:": ~i? passen ~!S die \;,:dk" de verhoudingeo tussen
de Staat en zijn ambtenaren in de vekverenlqinqcn beheersen ».

Ecn zorqvuldiqe vergelijking van ber ontwcrp met het koninkliik
bcsluit van 20 juni 1955 houdendc syndicaal statuut van' net personeel
der openbare diensten doet echter zo dicpqaandc .verschtlleu tussen
beldc systemen aan her licht komen, dar de vraag gewettigd is of
de verwijzing van hct ontwerp naar net koninklük besluit 'ntet mlslcl-
dcnd kan worden voor hen, die het enc aan de hand van het andere
willen uitleggen. Die verschtllen liggen zowel in de feitelijke toestan-
den die hier moeten worden geregeld. als in de wijze waarop dit moet
geschieden,

Hel koninklijk besluit van 20 juni 1955 vindt tocpassinq op de Staat
en op een aantal instellinqen van openbaar nut, dit is op even zovele
administraties die over voldoende pcrsonecl beschikken opdat bij ieder
van hen een of meer syndicale radcn kunnen worden ingesteld.Zo
zorgt dit beslult voor één raad per mlnlsterle en per instelling van
openbaar nut. Daarnaost stclt hct noq ecn alqcmcnc syndicale raad
van advies in. die kcnnis neemt van aangelegenheden die betrekking
hcbbcn op alle of op verschcldcne adrninistraties, '

Het ontwerp daarentegen bctreft dulzenden publiekrechtelijke perse-
lien. die mcestal met voldocnde pcrsonccl in dienst hebbcn opdat voor
ieder van hcn de oprichting van ccn syndicale raad van advies zou
gewelligd zijn. Allecn de provincies moctcn cen syndicale raad hchben.
Op hct gemeentelijke vlak is er één raad voor de gemeente, de cam ..
missie van opcnbarc onderstand en de onder hcn rcssortcrendc publiek-
rechtelijke pcrsoncn. wànnecr deze administratic sarnen ten minste
twinlig ambtcnaren in dienst hcbben .Is <lan deze voorwaarde nict
voldaan, wat mcestal het geval zal zijn, dan is een arrondissements-
of ccn gewestelijke raad voor genoemde admlnlstratlcs bcvocqd,

De vcrschillen tusscn de tocstand waarvoor het koninklijk bcsluit
van 20 [uni 1955 geldt en de tocstand waarvoor thans de wet wordt
ontworpcn, makcn een ccrste vaststelling noodaakclijk, De bij
koninklijk beslui; van 20 [uni 1955 inqcrlchtc radcn zijn bcstuurs-
organen van de Staat of van de tnstclünqcn van openbaar nut waarbi]
zi] wcrkzaam zijn. Met uitzondcrinq van de provinciale radcn van
advics kunnen de volgens hct ontwerp op te richtcn radcn daarcntcqen
niet worden bcschouwd als organen van de publiekrechtelijke persoon
die om hun advics zal vcrzoeken of wiens dicnstcn voor maatschap--
pelijk hulpbctoon zi] zullcn bchcrcn, Dc gevolgen hicrvan zijn moeilijk
t~ ovcrzicn. MC't namc hct vraagstuk van de aansprakclljkheid voor
de handelingen van die radcn zou de aandacht van de wetqcvcr gaande
moeren maken, Hoc dan ook, het lijkt nict rnoqclijk, de adviesvraqcndc
overhcld die, zoals zal wordcn aançctoond, noch, partij is, noch in de
raad is vcrteqcnwoordiqd. voor genoemde handelinqcn aansprakelijk te
stcllcn.

Hct hoofdbeginsel van hel stetuut van 20 juni 1955 is de paritaire
sarncnstellinq van de syndicale radcn van advlcs. Deze paritcit bcstaat
enerzljds hicrin, dat er cvenvccl afgevaardigden van dc cadministratle
als syndicale afgevaardigden zijn en, anderzüds, dat dl' afgevaardigde,n
aanqcwezcn wc.cdl'Il door de partijen die zij vertegenwoordigen : de
afgevaardigden van de administratie door de Minister of het orgaan
van beheer dat de raad om advies ven:oekt, de syndicale afgevaardigden
door de syndicale organisaties volgens de uitslag van een verkiezing.
In dat verb.md wordt in het bij het koninklijk besluit van 2 october 1937
behorende verslag aan de Koning, dat in het vorsJag aan de Regent
bij !Jet besluit van I I juli 1949 in herinnering wordt gebr<lcht. het
volgende gezegd : «de rade" zijn parilair omdat het bestuur crin
vertegenwoordigd is door een zeker aantal afgevaardigden die 's
Rijks belangen te verdedigen hebben. en omdat tevens de ambtena.ren
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et les délégués syndicaux sont mis exactement sur le même pied. Les
comités délibèrent valablement dës que la majorité de leurs membres
est présente (art. 9, § I), Les délégués de l'administration et les
délégués syndicaux prennent part au vote en nombre égal (art. 9. § 3).

Quel que soit le point de vue auquel on envisage la parité, force est
de constater qu'elle n'est pas conçue de la même manière dans le projet.
Sans doute ne doit-on pas s'attacher au nombre respectif de délégués
de l'administration et de délégués syndicaux. Si le projet ne prescrit
pas qu'ils soient en nombre égal (art. 13, avant-dernier alinéa. du
projet; art. ] 6. § 1. al. 3, du texte proposé), du moins laisse-t-il ä
l'administration la faculté de désigner un nombre de délégués égal au
nombre de déléqués syndicaux. Mais pour le reste, le projet renonce
il la parité Il Instltue. NI effet, des conseils consultatifs OÛ les admini-
strations intéresséées ne désignent, ni même ne présentent. les membres
qui sont censés les représenter. C'est le Ministre de l'Intérieur qui
désignc les membres représentant ces administrations dans le comité
national de consultation syndicale. ct Ic commissaire d'arrondissement.
dans le comité d'arrondissement ou dans les comités régionaux de con-
sultation syndicale. Les administrations provinciales ou locales ne
désiqncnt des membres que dans les comités provinciaux et locaux.
Et encore. dans ces derniers comités, est-ce le collège des bourgmestre
et échevins qui doit désigner les délégués qui sont censés représenter
la commission d'assistance publique et les autres personnes publiques
subordonnées à la commune. Les comités, d'autre part, peuvent déli-
bérer valablement, scion le projet, dés que in. majcrttê des délëqués
syndicaux est présente (art. IS, premier alinéa). La décision de l'auto-
rité consultante doit rencontrer l'avis du comité lorsqu'elle s'écarte 'de
l'opinion de la majorité des délégués syndicaux et non lorsqu'die
s'écarte de l'opinion de la majorité des déléq ués de l'administration
(art. 15, al. 3). Les délégués de l'administration saut ainsi tenus pour
peu. Le projet parait organiser moins la consultation d'organismes
paritaires que la consultation d'un certain nombre d' organisations
syndicales.

L'absence de véritable représentation des administrations intéressées
est particulièrement grave au comité national de consultation syndicale.
C'est à ce comité que les questions seront soumises lorsqu'elles intéres--
seront le personnel de plusieurs administrations. Or révolution de la
législation se caractérise par une tendance il restreindre de plus en plus
l'autonomie des provinces ct des comm unes en matière de fixation du
statut de leur personnel. La promulgation d'un statut syndical unique
aura pour effet de porter de l'Jus en plus à l'échelon national les pro-
blêmes qui se résolvent encore à l'échelon lecal. La solution nationale
de ces problèmes appartiendra au législateur ou au Gouvernement. dans
la mesure où celui-ci aura été habilité 11 cette fin. mais elle sera prati-
quement toujours proposée par le Gouvernement, qui sera tenu de
recueillir l'avis d'un comité national de consultation syndicale où les
administrations qui subiront ces mesures n'auront pas eu la Jaculté de
'faire 'entendre librement leur voix, Bien plus, les déléqués syndicaux
Ialsànt partie de ce comité ne devront même pas être agents communaux,
en manière telle que c'est essentiellement Ull dialogue entre le Gouver-
nement et les organisations syndicales considérées sur le plan national
et non en tant qu'assoclattons professionnelles d'agents intéressés, qui
déterminera et le sort de ceux-ci ct les obligations des administrations,

Une autre différence essentielle entre le projet ct l'arrêté royal du
20 juin 1955 se trouve da liS les disposttions qui règlent la représentation
syndicale. Sj, d'un côté comme de l'autre. cette représentation est un
monopole d'organisations syndicales agréées, le projet est beaucoup
plus restrictif quant aux critères de raqréatlon. Pour être agréée auprès
d'un ministère ou d'un organisme d'intérêt public, il suffit il une organi-
sation syndicale. outre certaines conditions de forme dont on rdrouve
l'équivalent dans Je projct. dc défendrc lcs intéréts professionnels de
tOllt ou partie dll personnel du ministère ou de l'orgBuisme, cc qui com-
prend les organisations professionncllcs clont l'activité sc limitc il ccr-
taines catégories d'agents aussi bien que les W,\ßds syndicats nationaux
(arrêté royal dll 20 juin 1955, art. 2).

Le projet ne permet, au contraire, d'agréer qllc des organisations
« grollpant line ou plusieurs c8tégories d'agents ct fonctionnant sur le
plan nalional» (art, 2), ct le GOllverncment entend par là dcs organi-
sàtions qui groupent dl'S agents de tous les scrvices publics, à l'exclu-
sion de celles qui ne s'adressent qu'allx agents Oll il certaines catégorics
d'agénts des administrations soumises il la loi. Il en résllite que des
groupements auxquels lil grande majorité de certains agents intére~sés
seraient affiliés ne seront pas susceptiblcs d'être agréés ct ne pourront
dès lors participcr aux élections, alors que J'agréation scra réservée il
.des organisations auxquellcs scule une proportion minime de ces agents
sera peut être affiliée. Pareille conséqucnce parait difficilement compa-
tible avec la ratio legis du projet qui, aUJ( tcrmcs de l'exposé des 'motlfs,
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cr ·door een even grool aantal afgevaardigden in vertcçcnwoordmd en
verdedigd worden '1>. Bovcndtcn worden de afgevaardigden van de
administratie en de syndicale afgevaardigden volkomcn op de~elfdc
voct geplaatst. De radcn beraadslagen geldig wanncer de rnecrderhcid
van hun ledèn aanwezig is (art. 9. § I). Di: afllevaardigdell van de
administratie en. de syndicale afgevaardigdeß nemcn in gelijk aantal
deel aan de stemuêtbrengtnq (art. 9. §3).

Lllt welk standpunt ook de pariteit· wordt beschouwd. feit Is dat hct
ontwerp ze niet op dezelfde wijze opvat. Aan de verhouding tussen
afgevaardigden van de admlnistratte en syndicale afgevaardigden moct
nu wel niet zovecl aandachtworden besteed: al eist het ontwerp nitr,
dat zl] in gelijken getale zijn, (art. 13. voorlaatste lid, van het ontwerp:
art, 16. § 1. lid 3 van Je voorqestelde tekst}, her laat de admintstratic
tcn minstc de mogdijkheid. evcnvccl afge\'aardigden aan te wijzen als
cr syndicale afqcvaardlqden zjjn Doch voor het overlqe ztet het
ontwerp af van de pariteit, Het richt immers radcn van advics op.
waarin de betrokken administratrcs de leden die geacht worden hen te
verteqenwoordiqen. noch aanwijzen noch zelfs voordraqcn. De Icdcn
die deze administraties zullen verteqenwoordiqcn. wordcn in de nationale
syndicale raad van adviés door de Minister van Binnen!andse Zaken.
in de raad van het arrondtsscment en de gewcstdijke raden door de
arrondtssernentscommtssaris aanqewczen. De provinciale en plaatschjke
overhcdcn kunnen alleen in de provinciale en plaatselijke syndicale
radcn ledcn aanwuzcn, fn laatstqenoemde raden is het dan nog het
collcqe van burqernecster en schepcncn dat de afgevaardigdcn aanwijs].
die geacht worden de comrnlssle van opcnbare onderstand en de overige
onder de gemeente rcssorterende publiekrechtcliike personcn te verte-

, gcllwooreîigcn. Ander:lijds kunnen de raden volqcns het ontwcrp gfidig
bcraadslaqen zodra dc rneerdcrheid van de syndicale afqevaardiqdcn
aanwez iq is (art, 15. ecrstc lid). De beslissing van de adviesvraqende
overhcid moer ten opzichte van het advles van de raad gl;m:>tivC'erd
zijn, wanneer :lij van de zienswijze van de rnecrderhcid der syndicale
alqevaardlqden afwijkt en nict wanncer %ij afwijkt van de zienswljre
van de meerdèrhcid der afgevaardigden van de administratic (art. 15.
lid 3). Deze Iaatste worden dus nict zcer hoog aanqeslaqcn. Hct ont-
wcrp schijnt mlndcr de raadpleging van paritaire orqancn dan de raad-
pkging van ecn aantal syndicale orqanisattes in te richtcn.

Hct gemis van werkclijke verteqenwoordiqinq van de betrokken
admlnistratics is zecr bedenkclljk in de nationale syudtcale raad van
advies. Ailn deze raad is het, dat aangelcçcnheden, hct pcrsoncel van
verschillende adminlstratlcs bctreffende, worden voorqclcqd. De cvolutic
van de wetgeving nu wordt gekenmC'rkt door ccn strekking om de zclf-
standiqe bevoeqdhcld van de provincics en gemeentcn inznke vast-
stetling van hct statuut van hun pcrsoncel hoc langer hoc meer in te
pcrkcn. De uitvaardiging van ecn cnkel syndicaal statuut zal lot gevolg
hcbbcn dat de problcrncn die hun oplossing alsnoq op het plaatsclijkc
vlak vindcn, meer en meer naar het naüonale vlak zuhcn wordcn ovcr-
gebracht. De nationale oplossinq van deze problcrncn zal bcrusten bij
de wetqever of bij de Regering, in zover deze daartoc znl zijn qcmach-
tiqd, maar zal practisch altijd wordcn voorqestcld door de Regering
die qehouden zal zijnhet advies van ecn nationale syndicale raad in
te winncn, tcrwi]l de administraties. waarvoor de maatrcqclcn zullcn
qclden, niet cens in dc gdegenheid zulle n zijn in deze raad hun stand-
punt vrijclijk uitccn te zettcn, Bovcndtcn zullen de syndicale afgevaar-
diqdcu in die raad nict noodzakelijk gl'U\ecnteambtcnaar zijn, Illet hct
gevolg dat zcwcl het lot van de bctrokken ambtcnarcn als de vcrplich-
tinqcn van de administratics cigenlijk zullcn bcpaald wordcn door ccn
dialooq tusscn de Regering en de syndicale orqarüsaties, deze laatste
qezien op het nationale vlak en nlct als bcrocpsvereniqinqen van het
betrokkcn personecl.

Ecn andcr cssentiecl verschil tusscn het ontwcrp en hct koninklijk
bcsluit van 20 juni ]955 ligt in de bepalingen die de syndicale verte-
genwoordiging reqelcn. AI is deze vertegenwoordiging in bcide gevallen
ccn rnonopolic van erkcnde syndicale orqanisatts. de criteria voor crkcn-
ning zi]n ln hct ontwcrp hccl wat meer bepcrkt. Om bij ecn ministeric
of bij ccn instelling van opcnbaar nut te wordcn erkcnd. is hct voor
een syndicalc organisatie. mits zij bepaalde vormvcreistcn. die in het
ontwcrp terugkomen. vervult, voldoende de verdediging op te nemen
der beroepsbelangl'n van hct hele pc rson,c1 van hel ministerie of van dc
instelling, dan wel van <,l'n ~edeclte er van; in aanmerking komen hier
zowel beroepsorganisaties waarvan de actic tot sommige categoriën
van beambten is bcpcrkt, als de grote landssyndicaten (koninklijk
bcsluit van 20 juni 1955, art. 2).

Het ontwerp daarentegen maakt crkenning alleen mogelijk voor orga-
nisaties «welke- eetl' of meer catcgorii'n van beambten groeperen en
wier activiteit zich tot gans het land uitstrekt" (art, 2); de Regeritlg
bedoelt hier de orgilnisatics die ambtenllrcn van allc openbare dienstl'n
groepcren, mct uitsluiting van die waarvan het lidmaatschap alleen
openstaat voor beambten of voor sommigc categorii:'n van beambtcn
der onder dc wet ressorterende administraties, Het gevolg <;01zijn, dat
groeperingen ",aarviIn dc grote meerderheid dcr betrokken beambten
lid zouden zijn, niet voor erkenning in aanmerking komen cn dus niet
aan de verkiezingen kunnetl deelnemen, terwi jl de erkenning is wegge-
legd voor organisaties die wcllicht maar CCtl gering \Jcdeelte van deze
beambtetl als ledcn zouden hebben. Ecn :lodanig gevolg lijkt moeilijk



tend á régler les rapports entre les pouvoirs publics subordonnés, d' une
part. « et les organisations professionnelles de leurs agents, d'autre
part ».

Le projet parait reposer sur le postulat implicile que les provinces.
les communes et les personnes publiques qui leur sont subordonnées ne
constituent qu' une seule entité juridique. ou tout au moins que leurs
agents ne sont les agents que d'une seule personne publique. Sans doute
pourrait-on invoquer à cet égard un précédent. Pour J'application
de l'article 6 de la loi des 3 août 1919-27 mai 1947, le Conseil d'Etat
admet que la nomination du secrétaire communal d'une petite commune
aux mêmes fonctions dans une commune plus importante doit être con-
sidérée comme une promotion ou un changement de résidence Oll

d'emploi dans le service public auquel J'agent est attaché (arrêts Dulieu,
n" 1365. du 20 mars 1952, Remeil Dumont-Beeuens, pp. 202-204;
Matthys. n" 2425, du 6 mai 1953. ibidem. pp. 577-582; Bael, n" 3022,
du 1janvier 1954. ibidem. pp. 5-8). Mais cette jurisprudence n'a qu'une
portée strictement limitée car elle trouve son fondement dans les travaux
préparatoires de la loi du 27 mai 1947 où. en complétant la loi du
3 aout 1919, le législateur s'est référé il linterprétation administrative
que cette loi avait reçue. sans apercevoir, semble-t-H. toute la portée
de la référence.

Il serait vain de nier l'existence, en fait. d'une certaine interdépen-
dance des autorités décentralisées en ce qui concerne le statut de leur
personnel. Cette interdépendance tient il une communauté de rcvendi-
cattonsidu personnel.ia la valeur de rexemple et à la politique de
l'autorité de tutelle. Mais celte interdépendance de fait doit-elle aboutir
à la négation juridique de l'autonomie ? C'est bien sur une telle négation
que reposent certaines dispositions du projet, ct plus particulièrement
Je dernier alinéa de l'article \1, aux' termes duquel e les comités de
consultation syndicale assument de plein droit la gestion des services
sociaux créés ou à établir pour le bien-être du personnel ».

En outre, il serait difficile de soutenir que le service social qu'une
province ou une commune a librement créé pour le bien-être de son
personnel ne relève pas d'un intérêt exclusivement provincial ou com-
munal. au sens des articles 31 et 108, 2", de la Constitution, On n'aper-
çoit guère, dès lors, comment on pourrait en soustraire la gestion au
conseil provincial ou au conseil communal sans tout au moins le con-
scntement de ces autorités.

Il résulte de ce qui précède que, même compte tennu des restrictions
apportées jusqu'ores à l'autonomie des autorités décentralisées territo-
rialement: le projet modifie profondément la conception traditionnelle
de la province et de la commune, et que la concèption dont il s'inspire
méconnaît les principes constitutionnels en la matière en ce qui con-
cerne l'article 14, dernier alinéa. du projet. On peut se demander si
l'on ne trouverait pas les principes d'une solution conforme à la tra-
dition constitutionnelle dans la loi du 20 septembre 1918 qui. tout en
obligeant les èntrepriscs il constituer des conseils d'entreprise" a respecté
J'autonomie de chacune d'elles.

Il. - EXAMEN DES ARTICLES.

Le projet comporte six chapitres. Les cinq premiers traitent respecti-
vement du champ d'application du statut syndical, de l'aqréation des
organisations syndicales, des modalités de l'action syndicale exercée par
ces organisations, des comités de consultation syndicale, des élections.
Les dispositions finales font l'objet du chapitre VI.

Le projet appelle de nombreuses modifications de forme. dont cer-
taines ne nécessitent pas de commentaire. Compte tenu de ces modifica-
tions ct des observations qu'appelle l'examen des articles, le Conseil
d'Etat il établi un nouveau texte, auquel on se référera dans la suite
du présent avis.

CHAPJTRE PREMIER,

Champ d'application du statut syndical,

Ce chapitre comprend J'article premier, que le projet rédige comme
suit: «La présente loi est applicable aux agents des provinces, des
COIJ1I11UneS,des administrations et établissements qui leur sont subor-
donnés. ainsi que des associations de communes non composées de
particuliers et de sociétés. et aux membres du personnel enseignant des
écoles primaires et gardicnnes communales soumises au régime de la
loi organique de l'enseignement primaire ».
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te kunnen samengaan met de ratio legis van het ontwerp. dat, naar
luid van de memorie van toellchtinq, strekt tot het reqelen van de ver-
houdlnqen tussen de ondergeschikte openbare bcsturen enersqds, «en
de vakvereniqingen hunner ambtenaren anderaijds ».

Het ontwerp schijnt stllzwilqend uit te gaan van het postulaat, dat
de provlncies, de gemeenten en de onder hen ressorterende publiek-
rechtelijke personen rnaar één rechtsentiteit vormen, of althans dat hun
ambtenaren in dienst staan van slechts één publtekrechterhjk persoon,
Weliswaar zou in dit opztcht naar een precedent kunnen worden ver-
wezen. Voor de toepassing van artikel 6 van de wet van 3 augustus
1929"27 mei 1947 neernt de Raad van State aan, dat de benoeming van
de, gemeentesecretaris ener kleine gemeente in hetzellde ambt in een
grotere gemeente aan te rnerken is als een bevordermq ol als een ver-
andering van standplaats of van betrekking in de openbare dienst waar-
aan de betrokkcne is verbonden [arresten Dulieu, n' 1365. van 20 maart
1952. Verzameliny Beepens-Dumont, blz. 216-218; Matthys, n' 2425.
van 6 mel 1953, ibidem. blz, 622.627; Bael, n' 3022. van 'I januari 1951.
ibidem. blz, 5-8). Nochtans heeft deze rechtspraak een strikt beperkte
draagwijdte. want zij vindt haar grondslag in de parlementaire voor-
bereldinq van de wet van 27 rnei 1917 waar de wetqever, bij het aan-·
vullen van de wet van 3 auqustus 1919. verwczcn hceft naar de admi-
nistratteve uitlegging wclke deze wet had gekregen, blijkbaar zonder
de strekking van zijn verwijzing ten volle te hebben beseft.

Het zou geen zin hebben te ontkenncn,' dat cr in ferte een zekerc
onderlinge afhankelijkheid bcstaat tussen de qcdcccntraliseerde over-
hedcn, wat het statuut van hun personeel betreft. Deze onderlinge afhan-
kelijkheld berust decls op' hct voorhandcn zijn van gt"rti,ct)5Cha:ppdijk~
eisen bi] het personeel- deels op de neiging zich op voorbeelden te
beroepen, deels op het beleld van de toezichthoudende ovcrheid Moct
deze feitelijke onderlinqe alhankelijkheid echter lelden tot het [uridisch
ontkennen van de autonomie? Op zulk een ontkcnnlnq toch berusten
sommige bepallnqen van het ontwerp, en meer in hct bijzonder het
laatste lid van artikel J<l volqens hetwelk «de syndicale radcn van
advies rechtens instaan voor het beheer van de diensten voor maat-
schappelijk hulpbetoon wclke voor het wclzijn van hct personeel zijn
of worden opqericht ».

Bovendien kan moeilijk wordcn bewecrd dat de dienst voor maat-
schappelljk hulpbetoon, wclkc cen provincic of ecn gemecntc ten
behoeve van haar personcel vrijelijk heeft inqestcld, niet behoort onder
de uitslultend provinciale of gemeentelijke belangen als bcdocld in de
artikelen ,3[ en JOB. 2", van de Grondwet. Men ziet dan ook met qoed
in hoe het bcheer ervan aan de provincieraad of aan de gemeentcraad
zou kunnen worden ontnornen, althans zonder hct goedvinden van deze
ovcrheden.

Uit dit alles blilkt, zelfs wanncer rckening wordt gehouden met dc
beperkingen die de autonomie van de territoriaal gedecentraliseerde
overhedcn tot dusver heeft ondcrpaan, dat hct ontwerp dc traditionele
opvatting van provlncie en van qerncente grondig wijziqt, en dat de
opvattinq die er aan tcn grondslag ligt de grondwettelijke beginselen
ter zake miskent, narnelijk wat artikcl 11, Jaatste Iid. van hct ontwerp
betreft. De vraaq hierbi] is, ol de beqinselen voor ecn bij de qrond-
wcttelljke traditie passcndc oplossinq niet vcclccr fig!)en in de wet van
20 septernber 1918. die de onderncminqen weliswaar verplicht onder-
neminqsraden samcn te stellcn, rnaar de autonomie van clk dezcr onder-
nemingen -niettemin onvcrkort laat.

IL - ONDERZOEK DER ARTIKELEN.

Hct ontwerp ls in zes hoofdstukken inqedeeld, De ccrstc vijf handelen
ondcrscheidcnlijk ovcr het toepassinqsqebied van het syndicaal statuut,
de erkenninq van syndicale orqanisaties, de rcqelcn voor de syndicale •.
actie van die orqanisaties. de syndicale radcn van advtcs, en de ver-
kiczinqen. De slotbepalinqen vormen hoofdstuk VI.

In het ontwerp zijn talrijke vormwijzigingen aan te brenqcn, die
voor cen deel geen cornrnentaar behoeven. Met inachtneming van d'le
wijzlgingen en voorts van de opmerkingen waartoe hct snderzoek der
artikclen aanleiding geeft, heeft de Raad van Stale ecn nieuwe tckst
opqesteld, waarnaar tclkens zal worden verwczcn in het vervolg van
dit advtcs,

EERSTE HOOFDSTUK,

Toepassingsqebied VBIl het syndicaal statuut.

Dit lioofdstuk wordt gevormd door het ccrste artlkcl, dat in het
ontwerp als volqt luidt : s Ondcrhavlqe wet ls van toepassmq op .het
personecl der provinciën, der gemecnten,' der daarondcr rcssortcrende
besturcn en instclllnqcn, alsmcde op dat der verenlqlnqen van gemeenten,
die niet ult partlculicrc pcrsonen en vennootschappen zljn sarnenqesteld,
en op hct ondcrwijzend personccl van de gemeentelijke bewaar- en
lagerc scholcn, waarop hct stclsel de~ wet tot règeling van het lager
onderwijs van toepassing is »r
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UnC" telle formule restreint singulièrement la portée du projet. La loi
s'appliquera non seulement aux agents mais aussi aux personnes publi-
ques qui les emploient el au pouvoir exécutif. Elle est inadéquate, en
ce sens que c'e~t moins aux agents qu'aux organisations syndicales qui
sont censées les représenter que le projet s' adresse. L' énumération laisse
douteux le sort de certains agents. tels que les membres du personnel
ensciqnant. autres que ceux de l'enseignement primaire, des établisse-
menes provinctaux Cl communaux, alors que l'tntentton du Gouverne-
ment est de soumettre ces agents au statut. comme ceux de l'enseignement
primaire. li n' est daillcurs pas nécessaire de mentionner expressément
ce personnel .'nse'gn,mt. qui Ialt partie du personnel provincial ou
communal.

L'article premier du projet exclut les receveurs régionaux qui sont
des agen!.< de l'Etat. mais qui ne bénéficient pas du statut du 20 juin
1955 [article premier. l'', b. de cet arrêté royal). Ces aqents ne relèvent
ainsi d'aucun statut syndical.

Le texte proposé remplace l'exprcsston du projet «administrations
cl établissements subordonnés aux provinces ct aux communes », par
J'expression '! personnes publiques subordonnées aux provinces et aux
communes ". Dans la mesure, en effet, où les administrations visée,
par le projet ne jouissent pas de la personnalité juridique, leur personnel
est du personnel provincial ou communal ct ne requiert pas de qualifica-
tion spéctale.

Dans l'lntention du Gouvernement. l'énumération de l'article premier
comprend les commissions intercommunales d'assistance publique (loi
du iO mars i92S, art 3 ct ol) ct les services et étabiisserncnts spéciaux
d'assistance Iloi du 10 mars 1925. art. 6). Encore que ces institutions
soient subordonnées plutôt il la Commission d'assistnnce publique qu'à
la commune, on peut admettre qUII ne soit pas nécessaire de les citer
expressément.

CHAPITRE Il.

Agn~ation des organisations syndicales.

I. De [il notion '/'ilgré<rÜOfl.

L'article 2 du projet traite de laqréation en des termes analoques
à ceux de l'article 2 de l'arrêté royal du 20 juin 1955, Cette aqréation
n'est pas une autorisation des groupemcnls syndicaux d'aqents des
services publics. autorisation qui serait difficilement compatible avec
IiI liberté syndicale, ElJe consiste seulement en une formalité qui permet
à une organisation syndicale de bénéficier de facilités d'action et de
certaines compétences en matière administrative (voir sur ce point
J'avis du Conseil d'Etat sur l'arrêté royal du 20 juin 1955, Pasinomie.
p.276).

Pas plus que clans le système de l'arrêté royal du 20 juin 1955.
l'aqrëarlon prévue par le projet ne doit être automatique, Le commen-
taire que le Conseil d'Etal a donné de l'article 2 de cet arrêté royal
conserve ici tonte sa valeur : «Un passage du rapport an Roi ,.
pourrait laisser croire que tout groupement syndical doit être «auto-
risé » (' I une fois quil a accompli la formalité de renvoi d'une copie
de ses statuts ct de la liste de ses dirigeants responsables, Scion les
explications données par le fonctionnaire déléqué par le Premier
Ministre. l'intention du Gouvvrncmcnt cs! de laisser il l'autorité, comme
sous le réqime établi par l'arrêté du Il juillet 19-19, le pouvoir' d'appré-
cier l'opportunité d'autoriser un groupement syndical. Le Gouvernement
n'entend évidemment pas que cc pouvoir sou exerce de manière arbi-
traire, Il sera d'ailleurs exercé SOllS le contrôle politique du Parlement
ct le contrôle juridictionnel du Conseil d'Etat .. , » (PilsÎl1omic, p. 276),

Scion le projet, "les organisations syndicalcs .... obtiennent leur
aqréation en adressant SOllS pli recommandé Ù la poste, un exemplaire
de leurs statuts ct la liste de leurs dirigeants responsables au Ministre
dl' l'Intl'riellr », [:agréation n'étant pas automatique, le Ministre a Ic
pouvoir de la refllscr. Le refus sc distingue du retrait en ce que le
retrait. contraire",.'nt au refus, implique que i'agréation ti été accordée,
Comme le ConS"il d'Et"t r<1 expliqué dans son avis sur l'arrêté royal
du 20 juin 1955, lInc telle distinction, loin d'être sp"dcllse, selon le
rapport üu Roi qui prt'cède cel arrêté, correspond exactement il la
nature des' choses. Cest en partant de cette considération qu'ü été
rêdiqé 1<' troisii'me alinéa dll «'xte proposé, Cette distinction est
d'autant plus m'cessa ire qu'il jmporte d'assurer !a publicité de J'agrè-
aUon ct de n:nonccr ~ ragréation implicite,

Si. en effet, la publicité de l'aÇJréation ne s'imposait petit-être pas
dans le système de l'arrété-royal du 20 jilin 1955, oit l'agréatton est

(I) Le mot'" allt,iriser b qui était employé par le projet d'arrêté n
été ultérieurement remplüeé par le mot «agréer », conformément it !a
suggestion du Conseil d'Etat
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Zodaniqe fqrmlllering beperkt In aanztenlijke mate de draaqwljdte
van, het· ontwerp, De wet zal ruet alleen toepassing vinden op hct
personcel maarook op de. openbare personen die genoemd perse-
neel in dienst hebben, en op de uitvoerende macht. Ook in die
zin is zij minder juist, dat hct. ontwerp niet zozeer betrekking heeft op
het' personeel zelf als wel op de" syndicale orqanisattes die qeacht
wordcn dat pcrsoneel te vertegenwoordigen. De opsomminq laat twijfel
bestaan over de toestand van sommiqe personcelsleden, zoals de leden
van hct onderwijzend personeel van provinciale en qemccntelljke instel-
lingen die nlct in het lager onderwijs staan: tcrwill de bedoeling van
de Regerl'ng roch is, deze personeelsleden even qoed als die van hel
lager onderwijs aan het statuut te onderwerpen. Overlqens is hct
onnodig uitdrukkelijk melding te maken van dat onderwijecndpersoneel.
dat immers van hel provincic- en gemeentepersoneel deel uitmaakt.

Het eerste artikcl van het ontwerp sluit de gewestelijke ontvanqcrs
uit, die tot het Rijkspersoneel behoren maar op wie het statuut van
20 juni 1955 (cerste artikcl, 1°, b, van dit koninklijk bcslult] niet van
toepassinq Is. Zo staan deze ontvanqcrs onder geen cnkcl syndicaal
statuut.

De voorqestelde tekst vervanqt cie uitdrukking « daaronder (dil is
onder provinciën en gemeenten) ressortercnde hesturen en instclllnqen »
door «onder provincies en onder -qemccntcn rcssortcrende publie k-
rechtclijke personen ». Voor zovcr de in het ontwcrp bcdoclde bcsturen
immers qeen rechtspersoonlijkheid bezitten, is hun pcrsoncel provincic-
of qerneente- personeel en is geen bijzonderc kwalificatie nodiq.

Volgens de Regering ornvat de opsornrninq in het cerste artikel de
intercommunale commissies van openbare ondcrstand (wet van
10 maar t 1925, art. 3 en 4) en de bijzonderc dienstcn en inrtchtinqen
van onderstand (wet van 10 maart 1925, art. 6), Ofschoon deze
instellinqen vceleer onder de Comrnissle van openbare ondcrstand dan
onder de gemeente ressorte rcn, kan wordcn tocqcqcvcn dat het nict
noodzakclijk is zc uitdrukkelijk te verrncldcn.

HOOFDSTUK IL

Erkenning van syndicale organisaties,

J. Het beqrip erkenninq.

Artikcl 2 van hct ontwerp handelt over de erkenning in soortqclijkc
bcwoordinqen als artikel 2 van hct koninklijk beslult van 20 juni 1955.
Deze erkenning is geen machtiging, qeqeven aan syndicale qrocpc-
ringen van personccl in openbare dienst; zodaniqe machtiging zou
moeilljk met de syndicale vrijheid te vereniqen zi]n. De erkcnninq
bcstaat ee nvoudiq in een forrnaliteit, waardoor de syndicale orqaru-
satie faciliteiten voor haar werking en bepaulde bcvocqdhcdcn in
bestuursaanqelcqcnhedcn verkrijgt (zie daarover hct advies van de Raad
van Statc over het koninklijk besluit van 20 [uni 1955, Ûmnileqie,
blz. 28Q),

Evenrnin als in de regeling van het koninklijk bcslult van 20 juni 1955
is de in het ontwerp voorqeschreven elrkenning automatish. De corn-
mcntaar die cie Raad van State aan artikel 2 van dat koninklijk bcsluit
hecft qcwijd, behoudt hier zijn vólle waarde : «Uit cen ztnsnedc van
het vcrslaq aan de Koning zou kunncn wordcn opqcrnaakt, dat clke
syndicale qrocpcrinq de " machtiqinq » moet verkrijqen (I), ecnrnaal
dat ceri afschrift van de standrcqelen en de lijst van de vcrantwoordc-
lijke leiders zijn verzondcn. Volqens hctqcen de door' de Ecrstc-
Mini~ter qemachtiqdc ambtenaar hccft vcrklaard, is de bedoclinq van
de Regering, de overheid te laton oordclcn ovcr de opportunitclt van
de « machtiging» van ceri syndicale groepering, zoals het qcval was
volgens dl' re.lleling van hct besluit van 11 juli 1949, De Regering
bedoelt natuurlijk nlct. dat van deze bevocqdhcid willekeuriq gebruik
zou wordcn gemaakt. De uitoefening cr van staat overigens onder
politiek toezicht vanweqe het Parlement en onderiurisdictionccl toc-
zicht vanweqe de Raad van Statc .. ,» (Omnilegie, blz, 280).

Volqcns hct ontwcrp <i bckornen de vakorqanisatics .. , hun erkcn-
ning door aanqctckcnd ccn cxcmplaar van hun statuten en de lijst
buriner verantwoordelijke leiders aan de Minister van Binnenlandse
Zaken toe te zenden ». Aangezien de erkenning niet automatisch is,
heeft de Minister bevoegdheid tot weigeren, De weigering is te
onderscheiden van de intrekking, in die zin dat intrekking in tegen-
stelling tot weigering onderstelt dat' de erkenning is toegestaan. Zoals
de Raad van State in zijn advies over het koninklijk besluit van
20 ju'ni 1955 heeft uiteenge~et. is dit onderscheid, verre van gezocht
te zijn volgens de woorden van het verslag aan de Koning bij dat
besluit. volkomen in overeenstemming met de aard der zaak. Bij dr~
redactie V<ln het derde lid van de voorgestelde tekst is van deze over-
weging lIit\Jegaan, Dit onderscheid' is des te noodzakc1i}ker daar de
bekendmaking van de erkenning moet worclen opgelegd en van impli-
ciete erhnningmoet worden af\Jezien,

Want' al is de bekendmaking van de erkenning wellicht niet strikt
noodzakelijk in het systeem van het koninklijk besluit van 20 iun! 1955,

(I) De term «machtigen" die in het ontwerp vnn koninklijk besluit
WilS gebruikt, werd later overeenkomsti\J de wenk van cle Raad van
State vervangen door «erkennen »,



accordée en principe par rautorité auprès de laquelle le comilé fonc-
tionn •.•..ell e est absolument indispensable d'lns le système du projel. oû
l' "gréation octroyée pa; le Gouvernement sïmpose à Ioules les autorttés
soumises il 1<1loi. Au:;si le texte proposé prévoit-il que ragréation fera
l'objet d'IlI1 arrêté royal. ,,' que cc: arrêté royal. tout comme celol qui
retire l'aqréanon. sera publié au Monitellr belge.

2. De» or!!,mi.<:,tions syndicales sl/sceptibles áëtre ljgréées.

L'''\lréil\ion IJ<' sera accordée. selon le texte du projet, qu"aux organi.
sations syndicales <: fonctionnant sur te plan nalional ". Le Gouverne-
ment entend par I•• des crqanisations qui groupent des agents de tous
les services publics. i. l'exclusion de celles qui ne s'adressent qu'aux
agents des administrations subordonnées. ou {. certaines catéqories de
ces agents. Seront ainsi exclucs. notamment. les fo!déralions de secré-
taires communaux ou d'agents de police. Ces fédérations étant nationales,
le texte. rd qu';1 est rédigé. n' a pas pour elfet de: les exclure. Il serait
dès lors plus conforme au but poursuivi par le Gouvernement de parler
tJcs '" organisations syndicales {lui groupenl des agents des services
publics sans distinction de service v.

J. i(efwit vf! cefus ti'''wéaéion arltériellr à hl l:QlI5titution
du comité natiolla/.

Le quarriëmc allnêa de l'article 2 du projet prescru que l' agrl~alion
ne peut être rerlrée (ou refusée] que moyennant ravis du comité national
<le consultation syndicale. Celle disposltion est inapplicable: pour les
refus d' aor~alion antérieurs il la constuuticn de cc comité. Aussi est-il
nécessaire de prévoir une disposition transltolre [art. 32 du texte pro-
pose). selon laquelle celle consultation ne sera requise quOune fois
consutué le comité national.

CHAPITRE III.

Modalités de I'actinn syndicale exercée par les organisations
syndicales a9re~ts-

Cc chapitre comprend les articles 3 i. i du projet, correspondant aux
articles 3 il 9 du texte proposé. JI est inutile de le diviser cil secüons.
l'intitulé pourrait être allégé sans dommage en supprimant l'expression
« exercée par (cs orqanisat ions syndicales agréées N.

1:-'article 3. troisième alinea. du projet dispose que les organisations
syndicales aqréées « participent il la geslion des services sociaux établis
ou à créer pour le bien-être du personnel. selon les modahtës il établir
par le Roi~, Cc texte est inutile, cu égard au dernier alinéa de l'artl-
clc 11 du projet. qui contient une disposition analogue.

les articles '! il ï du projet disposent en faveur des délégués syndi-
caux qui sont définis comme étant les dirigeants responsables des
orqanisunons syndicales aqréccs ct les mandataires de ces dirigeants
fart. 5. 31. 11- Ces délégués ne doivent être agréés. à la différence des
dèléqués syndicaux de l'arrêté royal du 20 juin 1955. que lorsqu'ils
sont appelés il exercer leur mission dans le comité (art. 5, al. 2 el 3).
lis obtiennent des congés spéciaux pour exercer des missions syndicales
de courte durée (art. 4. al. I ct 2). Ils sont placés dans la position de
detachement syndical lorsqu' ils sont des ignés par une organisation syn-
dicale <l9ré6: pour représenter le personnel des services publics d'une
f"çon réçjllhére d permilncntc (art .. f, al. 3, ct 6). Ils jouissent d'unc
Cl'nain,' j"lIl1unité disciplinairc (art. ii. Tel esl l'ordre dans lequel il
serilit souhailable d•. classer ces dispositions.

Le projet nt' prévoit pas l'ilI1dition de l'intéressé en cas de refus ou
d•.. retrait de !;on agrél1tion_ l:Jais, ainsi que le Conseil d'Elat ra fait
observer dilllS son avis sur J'Mn'té royal dil 20 juin 1955 pour le rel rait
de rawelltion d,'~ or\janis3tions syndicales (PasinorJIie. pr. 276-2ï7),
cette audition .s-imposerait dans le silence de la loi. Il serait. des lors.
prdérable_ pOlir evikr dcs litiges. de la prévoir expressément. Ici
,'ncore, \lne disposition transitoir<' s'impose pOlIr les premicrs rdus
d-agreation fart, 32 du texte proposé)_

Si les di'lé(lllés en position de délachemcnt syndical cessent provi.
soin'ment d-être ?oll"nts en activité. l'intenlion dn Gouvernémenl lùst
pas de Jes elllpéchcr de participer aux éleclions. L'article 17 du projet
réservant l'ë1ector"t aux agents en activité. il est nécessaire de prévoir
l'assimilation drs agents '~n détilchemcnt syndical aux agents en aclivilé
,'n cc qlli conn'rne l'exercio' d., Cl' droit. Td l'st l'objet de l'article 7.
lroisième alinéa, du texte propOSé.
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waar de erkenninq in beginsel wordt tocgestaan door de overheld
waarbij de syndicale raad werkzaam ts. zij kan hoeqenaamd niet worden
gemist in het systeem van het ontwerp, waarin de door de Rege'ring
verlcende erkenning toepassmq vindt ten aanztcn van alle aan de wet
onderworpen overhedcn, De voorqestelde tekst schrijft dan ook VOOI;,
dal een -koninklijk beslult zieh over de erkennlnq zal uitspreken en dat
dat ko~inklijk beslult, evenqoed als hel bcsluit dat de crkenninq intrekt,
in het lklgisch Staorsblad zal worden bekendqemaakt.

2. Syndicale oroanisaties die VOOr erkemling in oanmerkinç komen.

Volgens dç tekst van het ontwerp wordt de erkenning alleen verleend
aan syndicale organisalies wier activiteit :l:ich tot hçt ganse- land tlit~
strekt. De Regering verstaat hleronder orqanisaties dje personeel van
alle openbare diensten groeperen. met uitsluiting van groeperingen
waarvan het lldrnaatschap allecn voor personeel van ond •..rqeschikte
administraties of voor sommige cateqoriën van dat personeel opcnstaat.
Zodoende worden onder meer de bonden van gemeentesecretarissen of
van pohtleagenten uiigesloien. Volqcns de tekst echter, zoals hij ls
geredigeerd. 2':ijn die bonden niet uitqesloten, aanqezlen zt] landsbonden
zijn. Derhalve ware hel beter, in overeenstemmlnq met het door de
Regering naçestreefde doel, te sprekcn van ~ syndicale orqanisaties die
zonder onderscheid van dienst ambtenaren van de opcnbarc diensten
grceperen )Ic.

3. Intrekking ol weigering Itall erkenninq Itóór de samenstellinq
Itan de nationale raad_

Het vierdc lid van artikel 2 van het ontwerp schrijft voor, dat de
erkenning cerst kan worden lnqetrokkcn (ol geweigerd) nadat het
advies van de nationale syndicale raad van advics is ingewonnen:·
Dit voorschrlft kan niet wordcn t'begepast voor een wcigerillg van
erkenning die vöör de samcnstellinq van die raad wordt ultqesproken.
Daarom is een overgangsbepaling [art. 32 van de voorqcstelde tekst]
nodig. zeggend dat hel advies eerst na de samcnstelltnq van de nationale
raad verphcht is.

H.OOFDSTUK Ill:

Regelen voor de syndicale actie der erkende syndicale:
organisaties.

Dit hoofdstuk bestaat uil de artikelen 3 tot 7 van het ontwerp, waar-
mede de artikelen 3 lot 9 van de voorqestcldc tekst overcenstemmen.
De afdelinqen zijn hier niet nodig. Hct opschrift kan zonder bezwaar
worden vereenvoudigd door weglàling van de woorden «der erkende
syndicale organisaties s , .

Volgens artikel 3. derde lid, van het ontwcrp.« nemcn de erkende
syndicale orqanisaties deel aan het behcer van de dienstcn voor maat-
schappelijk hulpbetoon, welke voor het wclzijn van hct pcrsonecl ztjn
of worden opqencht, volqens de door de Koning gestelde modalîtciten ».
Deze tekst is overbodiq aanqezien het laatstc lid van artikel l '! van het
ontwerp onqeveer hetzellde zegl.

De artikelen 1 tot 7 van het ontwerp bevatrcn voorschrlften teri
bchoevc var. de syndicale afgcvaardigden, die volgens het ontwerp
zijn : de verantwoordelijke letders van de crkende syndicale orqant-
saties en de mandatarissen van deze lciders (art. 5. lid I). Die afgee-
vaardigden moeten niel .zoals de syndicale alqcvaardïqden volqcns hct
koninklijk besluit van 20 juni 1955, wordcn erkend behalve om hun
opdracht in de raad te kunnen uitoefcncn (art. 5, Ieden 2 en 3). Zij
krijgen speciaal verlof voor hel vervullen van,;;yndicale opdrachten
van korte duur (art. 4. leden I en 2), Wannccr zi] door een erkendc
syndicale orçantsattc worden aangewezen om hct personeel in openbare
dienst regdmalig en blijvend te vertegenwoordigen, worden zij geplaatst
in de Iocstand van syndicale detachering (art. i, lid 3. en 6). Zij genie-
ten een zekere luchtrechterlijke onschcndbaarheid (art. 7).· Dit is de
volgorde waarin voornoemde bepalingen dienen te worden aangehaald.

Het ontwerp :tegt niet dal de betrokkene bij intrekking of wcigerln'g
van erkenning wordl gehoord; ·zoals de Raad van State echter in zijn
"dvies over het koninklijk besluit V(ln 20 juni 1955 heeft opgemerkt
aallgailnde de intrekking van de erkenning van syndicale org(lnisaties
(Omni/cgie, p. 280). zou de betrokkene toch moeten worden gehoord
ondanks hel stilzwijgen van de wet. Om betwistingeIl Ic voorkomen,
Wilrc het nidtcmin wenselijk. de:te els uitdrukkelijk in de wd op .te
nemen_ Ook_ hier dienl een overgangsregeling voor de eerste weige-
ringen van erkenning Ie worden getroffen (arl. 32 van de voorgestelde
teksl). . ,.

Al houden de afgevaardigden die zich in de toestand van syndicale
detachering bevinden. voorlopig op, amblenaar in werkelijke dienst te
:tijn. loch wil de Regering -hen niet verhinderen aan de verkie:tingen
deel te nemen. Aanguien volgens arlikel 17 van h•..t ontwerp ,alleen
ambtenaren in werkelijke dienst kiesgerechtigd zijn, behoren ambte"
naren in de toestand van syndicale detachering ten "aozien van de uit-
oefening van dilt recht. met ambtenaren in werkelijke dienst te worden
gelijkgesteld. Hierin voorziet ilrtikel 17, derde lid, van de voorgestelde
tekst.
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L'article 7 du projet interdit aux délégués syndicaux agréés de divul-
guer les faits ct documents auxquels l'autorlté qui les agrée attribue
un 'caractère confidentiel. Il dispose en outre que les délégués syndicaux
ne peuvent être poursuivis disciplinairement pour leur action syndicale.
Cette immunité disciplinalre apparaît pour la première fois dans lIil

statut syndical d'agents des admlnistrations publiques. Elle. paraü
s'Insplrer dans une certaine mesure de l'article 21 de la loi du 20 sep-
tembre 1948 portant orqanisation de l'économie, .modthëe par la loi
du IS mars 1950. Telle qu'clic est organisée par le projet. cette immu-
nité dépasse les intentions du Gouvernement qui n'entend pas l'étendre
à l'infraction il lIntcrdicticn de divulguer les fails ct documents con-
fidentiels. On ne peut perdre de vue en effet que les agents qui sont
délégués syndicaux demeurent ag,'nts, ct qu'en enfrcignant celle inter-
diction. ils enfreignent leur statut. C'est en partant de ces considérations
que le Conseil d'Etat a rédigé rarticle 9, .

CHAPITRE IV,

Des comités de consultation syndicale,

Cc chapitre cornpr cnd I••s articles 8 à 12 du projet correspondant
aux articles IQ ft 15 du texte proposé. Les observations gém'ralcs
relatives it l'absence de parité sont spécialement applicables it cc
chapitre.

Selon rarticle 8 du projet (art, 10 du texte proposé). le comlté
national Je consultation syndicale est présidé par le Ministre de I'Inté-
rieur, II parait peu souhaitable de 'aire préstdcr lin orqanlsrne consul-
tatif par l'autorité à laquelle l'avis est destiné, Les mconvéments
éventuels d'une disposition sont n'pendant atténués du iail <JIIC le
Gouvernement, comme il l'article Il de larrêté royal du 20 juin 1955,
entend que te président d'lin comité ne sc prononce pas sur 1e5

questions discutées.
L'article 11 du projcü [art. 14 du texte proposé) prévoit IïnslÎtution,

auprès de la députation permanente du conseil provincial, d'un comité,
dit spécial. que la députation permanente devra consulter lorsqu'elle sc
proposera d'improuver lin acte que I'autorlté locale a dû soumettre i.
un comité de consultation syndicale. La loi devrait organiser la prési-
dence de ce comité,

La même disposition a pour effet de rendre partiellement inutile
l'article 14 de la loi du 21 décembre 1927, qui institue dans chaque
province, une commission d'avis cl de conciliation dont la députation
permanente doit prendre l'avis avant d'ex\'1rcer les pouvoirs <lui lui sont
conférés par celte loi. li ne semble pas que ces commissions aient
jamais été instituees. ou du moins qu'elles aient lonctionné régulièremenl.
C'est pourquoi l'article 35 du tc xte proposé en prévoit la suppression.

A l'article 15, le texte proposé appelle comité intercommunal le
comité que l'article 12 du projet appelle comité local. Il s'agil d'éviter
toute confusion avec le comité institué pour la commune ct les personnes
publiques qui lui sont subordonnées.

Les aqcnts des associations de communes qui n'emploient pas vingl
agents ne relèvent d'aucun comité. On peul sc demander s'il n'y a pas
il cet égard, dans le projet, une lacune ù laquelle il ne serait pas
difficile de remédier.

L'article 13 du projet, qui fixe un certain nombre de règles relatives
à la composition des comités. dispose, en son avant-dernier alinéa :
«Le nombre des délégués syndicaux ne peut être supérieur il dix, ni
inférieur il quatre. sauf pour le comité national de corisultation syndicale
qui en comptera douze. Le nomhre des délégués de l'administration ne
peut dépasser le nombre des délégués syndicaux ». 1\ résulte des rensei-
gnements obtenus par le Conseil d'Etat, que le Gouvernement entend
l"isser au Roi le soin de fixer le nombo:e des délégués syndicaux, ct aux
autorités intéressées celui de lixer le nombre de!ö délégués de l'adminis-
tration (voir l' ar, 16, § I. du lexIe proposé).

L'article 14 du projet tr"ite de I<Jcompét,·ncc des comîtés de consul-
tation syndicale, L'intention du Gouvernement est d'adopter le système
de l'arrêté royal du 20 juin 1955. Le l'exte proposé par le ("..onseil
d'Etat ticnt compte tant dt; eclte inlention que des observations que le
Conseil d'Etat avait formulées sur l'arrêté royal du 20 juin 1955,

Le dernier alinéa de rarticle I-f du projet dispose que «les comilés
de consultaI ion syndical,' assument de plein droit la gestion des services
sociaux créés ou il établir pour le bien-êln~ du personnel ". Les modalités
de cette gestion doivent être réglées par le Roi, suivant l'a rti cl<: 3,
troisième alinéa. que le Conseil d'Et"t a proposé de supprimer, Cette
disposition ne soulève pas seulement les gr<lVCS objections d'ordre
constitulionnel que l'on a exposées dans les observations générales,
Elle il pour objet, suivant l'exposé des motifs. «de réalise". une véritable
cogestion entre !cs pouvoirs publics ct les organisations syndicales: la
gestion des services sociaux créés ou il établir en faveur du personnel 'b.

Or. si nntention du Gouvernement est de réaliser une véritable cogestion,
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Arlikel 7 van bet ontwerp verbiedt de erkende syndicale algevaar-
digden ruchtbaarheid te geven aan leiten en docum cntcn die de erken-
nende overheid als vertrouwehjk beschouwr, Voorts bepaalt hct dat
zij ruet tucbtrechtelijk worden vervolqd wegens hun syndicale acne.
Dit is de eerste maal dat zodaruqe tuchtrechtehjke onschendbaarheid
voorkomt in ecn syndicaal statuut van personeel in opcnbarc bcsturen.
Tot op zekere boogre schijnt hrervoor ccn voorbeeld te zijn genomen
aan artike] 21 van de wet van 20 septcmber 1948 houdende orqanisatle
van het bedrijfsleven. gewijzigd- bl] de wet van 18 maart 1950, Deze
coschendbearheid. zcals xij in het ontwerp ls geregeld, is ruimer dan
de Regering heeft bcdoeld, want volçens haar zou deze onschcndb a ar-
hcid niet spelen bij ovcerrcdinq van hel verbod, vertrouweljjke fciten
en documenten kenbaar te maken. Men vergete immcrs niet, dat ambre-
nar en die syndlcael afgevaardigde zijn loch ambtcnaar blijvcn en door
overtreding van dat verbod hun statuut overtr eden. De door de Raad
van State voor artikel 9 voorgesteldc tckst gaat uit van die overwe-
gingen.

HOOFDSTUK IV.

5)'ndicalc raden van advies.

Dit hoofdstuk besraat uit de artikelcn 8 tot 12 van het ontwerp [art, 10
lot 15 in de vcorqestelde tekst}. Voor dit hoofdstuk gelden in hel
bijzonder de alqemene opmerkingen over hct ontbrckcn van parileil.

Volgens ;!1.likd /) van het ontwerp (lift. Hl van dl' VQöf\jcjÎ<kk teksr]
wordt de nationale syndicale raad van advies door de Mimster van
BinnenlMdse ZlIkell voorqezeten. Hel lijkt weinig wcnselijk dat ecn
advisercnd collcqe wordt voorqezeten door de overhetd voor wie hct
advies is bestemd. De eventuele bezwaren tcqcn deze bepaling zijn
nochtans minder klemmend doœdat de Regering, evcnals in artikel Il
van hel koninklijk bcshur van 20 juni 1955, bedoelt, dat de voorz itt ••r
van een raad zlch nlet over de behandelde vraagpunten uitspreckt.

Artikel Il van het ontwerp [art, Ii van de voorqestclde tekst} bcpaalt
dat bi] de bcstcndtge deputatie van de provincicraad. ccn zoqenaamdc
sp cda1c raad wordt ingl'sleld W"<lrWIIl de bestcndiqc deputatic hct
advtes moct inwlnnen wanncer zij haar goedkeuring wcnst te onthouden
aan ecn maaarcqcl, die de plaatsehike' overhcid aan ccn syndical e raad
van advics heclt moeren voorlcqqcn. De wet zou voorzrcnlnqcn moetcn
trelf en aanqaande hct voorztttcrschap van deze" raad.

Deze bcpalinq maakt arlikel li van de wct van 21 dcccmbcr 1927
gedeeltelijk ovcrbodlq. wclk artikcl in elkc provlncic cen adviscrcndc en
bemiddcl c nde commissie instelt waarvan de bcstcndlqc dcputatie hct
advics dicnt in tc winncn alvorcns de haar bi] die wct opgcdragen
bevoeqdhctd uit te oefcncn. Er zijn qecn aanwijz inqcn dat deze corn-
missi es ooit zijn opgeriehl ol althans regclnlalig hebbcn gewe •..kt. Daarom
voorzict artikcl 3S van d,' voorqestcldc tekst in de opheffing van dat
artikcl.

In artikel 15 van de voorqcsteldc tckst wordt de raad, die in artikel 12
van het ontwcrp plaatsclljke raad van advies heer. intercommunale
raad genoemd, opdat niel zou kunncn wordcn ver-ward mel de raad di,'
voce de gemeente en de onder de gem""nle staande pub!il'kr"chlelijke
pcrsoncn is opqerlcht.

Het personccl van de vereniqinqcn van qcmccntcn die geen twintiq
ambtenarcn tclk-n, Is in qccn cnkcle raad vertcqcnwoordiqd. De vraag
is gew"aigd of dit geen lccmtc is in hct ontwerp, waarin zondcr mocitc
kan wordcn voorztcn.

Arlikel 13 van hct ontwcrp dat ecn aantal reqclcn bctrcffcndc .de
samcnstcllinq van de radcn vaststelt, bepaalt in hel vocelaatste lid :
c Hct aantal vakorqamsatte-qcdelcqecrden mag nict qrotcr zijn dan
lien. noch lager liggen dan vier, behalve wal de niitiona1c syndicak
raad van advies belreft. di" cr twa ••1f 1..11. Het aantal gedekgec"rden
der administratie mag niet hel aanlal vakorganisatie-geddegendcn te
boven gaan ». Volgens de aan de Raad van State verstrekte toclîchting
wil de Regering, het vaslstellen van hel aantal syndicale algcva.ardigdcn
aan de Koning en het vaststellen van het aanlal afg"va<,~digden Viln de
administratie ilan d" betrokken overheden overlaten (zie <Jrl. 16. § I.
v<Jn de voorgeslddc leksi),

Artikel li van het ontwerp handelt ov"r de bevoegdheid van de
syndicale rad\~n van advies. De bedoeling V,ln de Regering is, hel
sysleem Viln hct koninklijk besluit van 20 juni 1955 te volgen. [n de
tekst van d" Raad van State is rekening geholIden met deze bedoeling
en mel de vroeger in het advies over het koninklijk beslnit van
20 juni 1955 door de Raad v<Jn Stale g"maakte opmerkingen.

Het laatste lid van artikel li van het ontwerp luidt als volgt: "d"
syndicale raden van advies staan rechtens in voor het beheer Viln de
diensten voor ma<Jlschappc1ijk hulpbeloon welke voor hel wdzijn van
hel p,'rsonec1 zijn of worden opgericht », De regden voor dit behl'e]'
1lI0cten volgens arlikel 3, derde lid, waarvan de Raad van State de
schrapping hcefl voorgesteld, door de Koning worden vastgesteld, Ten
a"nzÎen van dezc bepaling geld"n niel alleen de ernstige grondwettige
bezwaren. die onder de algemene opme~'kinqen naar voren zijn gebracht.
Volgens de memorie van toelichting wîl d"ze bcpalinq «e"n werkclijk
medebeheer tussen de openbare besturen en de v"kvereni(lingen lot
stand br"ng"n : het beheer over de sociale diensten, ingestel.d ol in



le projet ne concrétise pas cette intention. Il n'y aura pas de gestion
commune, puisque les memh-es des comités, et spécialement des comités
d'arrondissement, ne seront les représentants véritables ni de l' adminis-
tration qui a créé l' Œuvre a gérer, ni des agents au profit desquels
l'œuvre a été créée,

A s'en tenir au texte du projet, les administrations qui créent des
services sociaux et leur fournissent des crédits pourront être sans contact
avec les comités chargés d'utiliser ces crédits et sans pouvolr de
contrôle sur la gestion: de ces comités, Sans doute, l'arrêté royal d'exé-
cution prévoira-t-il certaines mesures de contrôle de J'administration
intéressée sur la gestion du comité,' mais encore est-il que le projet
n'impose pas ces mesures. Le projet est également muet en ce qui con-
cerne les principes d'après lesquels devra être résolu le problème de la
responsabilité du comité, problème spécialement complexe lorsqu'un
comité sera éventuellement appelé à gérer plusieurs caisses, dans le cas
où plusieurs admlnistrations qui relèvent (un même comité ont créé
des œuvres sociales, Il est a présumer qu'en pareil cas l'intention du
Gouvernement n' est pas que ces caisses puissent être confondues.

Il est a craindre au surplus que, dépossédées en fait de la gestion de
leurs services sociaux, les diverses administrations ne les suppriment, ou
n'en créent plus ou n'accordent directement les prestations, autant
d'effets 'contraires au but poursuivi.

Le texte' du projet, tel qu'rl est r~di\J~' dépossède çomplH"ment les
administrations de la gestion de leurs œuvres sociales.

Si telle est l'intention du Gouvernement, il conviendrait de ne pas
qualifier dans l'exposé des motifs ce système de «cogestion».

Il paraît en tout cas évident que la disposition projetée ne doit s'appli-
quer qu'aux services' sociaux créés ou a créer par les administrations.

L'article 15 du projet édicte un certain nombre de règles de procédure
à suivre par les autorités consultantes et 'par les comités. Les mesures
de détail doivent faire l'objet de règlements d'ordre intérieur qu'il appar-
tient à chaque comité d'arrêter, moyennant l'approbation d'autorités à

désigner par le Rol.
Ainsi qu'on l'a exposé dans les observations générales, le projet s'écarte

sur ce point de la notion de parité communément admise clans les statuts
syndicaux arrêtés jusqu'a présent pour. les aqents de l'Etat. Le comité
délibère valablement dès que la majorité des délégués syndicaux est
présente, même en l'absence de tout délégué de J'administration, Est-ce
bien J'intention du Gouvernement? On pourrait imaginer d'autres systè-
mes mieux en rapport avec l'idée' de parité, requérir par exemple la
présence de la majorité des délégués de l'administration et de la majorité
des délégués syndicaux, ou au moins la' présence d'un délégué de J'admi-
nistration. A moins que J'on estime suffisante la consultation des orga-
nisations syndicales, en quel cas la constitution de comités dits paritaires
ne serait pas nécessaire, et le projet devrait être complètement remanié
cu égard' au but poursuivi. C'estcn fonction du caractère paritaire voulu
selon l'exposé des motifs que le Conseil d'Etat a rédigé l'article 23 du
texte qu'il propose,

Les articles 24 ct 25 du texte proposé; qui correspondent à l'article 15,
deuxième et quatrième alinéas, du projet, ont été rëdlqés en serrant le plus
possible les termes des articles 9 a Il de l'arrêté royal du 20 juin 1955,
de manière a permettre une identité d'interprétation,

Les troisième et cinquième alinéas de l'article 15 du projet paraissent
difficilement conciliables, lis disposent respectivement:

« Les délibérations des autorités consultantes portant sur l'un des
objets rclcvent de la compétence d'avis des comités' de consultation
syndicale doivent faire mention de la consultation et des raisons pour
lesquelles leur décision ne serait pas conforme il J'avis émis par la
majorité des délégués syndicaux présents.

» •..•.•.••.•.•.••.•

» La décision prise sui te il la consultation syndicale est portée,
dans le mois, il la connaissance du comité intéressé. Elle est motivée
si elle n'est pas conforme il l'avis émis »,

Les deux dispositions ne peuvent être conciliées qu'en imposant il
l'autorité consultante l'obligation de motiver sa décision eu égard à la
fois a l'opinion éventuellement contraire de la majorité des délégués
syndicaux et il ravis éventuellement contraire de l'ensemble dù' comité.
L'intention du Gouvernement paraît toutefois ne s'attacher qu'à la
motivation cu égard à l'opinion éventuellement contraire de 1<1 majorité
des délégués syndicaux, ce qui constituerait une nou'Jelle dérogatlon à
l'idÛ de parité, II paraît en tout cas nécessaire d'opter pour rune ou
l'autre forme de motivation: l'obligation d'une double motivation serail,
en effet, la source de complications inutiles.

[ 13 ]

te stellen ten behoeve van het personecl ». Deze bedoehng van de'
Regering, een werkelijk medebeheer tot stand te brenqen, heeft echter in
het ontwerp geen vorm ge\.uegen. Er zal geen sprake :tijn van gemeen-
schappelijk beheer aanqezten de leden van de raden, vooral dan van de
a~rondissemenls"raden, noch de administratie, die het te beheren werk
heeft opqericht, noch de ambtenaren, te wier behoeve het is opgericht,
werkelijk zullen verteçenwoordtçen.

Te oordelcn naa< de lekst van' het ontwerp zal het mogelijk zijn dat
de administraties die diensten voor maatschappelijk hulpbetoon oprichten
en hun kredieten verstrekken, geen contact hebben met de raden die
deze kredieten moeren aanwenden, en geen recht van contrôle op het
beheer van die raden hebben, Weliswaar zal het koninklijk uitvoerings-
besluit bepaalde voorzlenlngen treffen inzake contröle vanweqe de
beerokken administratie op het beheer van de raad, niettemin is het zo
dat het ontwerp zodanlqe voorztemnqen ntet voorschrijft. Het ontwerp
zeqt evenmin lets over de beginselen, volgens welke her probleem van
de aansprakelljkheid van de raad zal moeren worden opgelost, een
probleem dat bijzondcr ingewikkeld wordt wanneer een raad eventueel
verscheidene kassen moet beheren, met name ingeval verschillende onder
een zelfde raad ressorterende administraties sociale werken hebben
opgericht, Vermoedelijk wil de Regering niet, dat de kassen in dat
geval worden vermenqd.

Voorts is de vrees gewettigd dat de administraties, nu hun in feite
het beheer van hun sociale dtensten woedt ontnomen, deze zullen afschaf-
fen of er geen nieuwe meer zullen oprichten. of nog dat zij de prestaties
rechtstreeks zullen verstrekken : even zoveel \lc,volgen die met het beooq-
de doel in strijd zijn.

De t~kst v~p h~t 1Jntwerp is IC: gere::!;g~~rd dat de adminis!ra!ieshet.
beheer van hun sociale werken geheel verhezen,

Beantwoordt deze tekst workelijk aan de bedoeling van de Regering,
dan gaat hel niet op, dit systeem in' de memorie van toelichting -als
« medebeheer » -te bestempelen.

In elk qeval li/kt het duiddijk dat de ontworpen •.egeling aileen
toepassmq zal vinden op de diensten voor maatschappelijk -hulpbetoon
die door admintstrattes zijn of zullen worden opgericht.

Artikel 15 van het ontwerp bevat een aantal, door de advlesvragende
overheden en door de raden in acht te nemen reqelen. Voor detail.
voorzieninqen is de plaats in reqlementen van orde, die elke mad voor
ztchzelf heeft op te stellen, onder goedkeuring door overheden die de
Koning aanwijst.

In de alqemene 'öpmerklnqen is er reeds op gewezen dat het ontwerp,
ten deze afwijkt van het begrip pariteit, zoals du io de totnoqtoe voor
het Rtjkspersoneel vastqestelde syndicale statutcn alqemeen is aanvaard.
De raad beraadslaagt geldig wanneer de rneerderhejd der syndicale
afgevaar~i~den .aanweziq is, ook' bij afwezigheid van een afgevaa~digde
der adminlstratie. Is dit wel de bedoeling van de Regering? Andere
systemen zijn denkbaar, die betcr aan het begrip parlteit beantwoorden:
zo zou men bij voorbeeld de aanweaiqheid van de meerderheid der
afgevaardigden van de administratie en van de rneerderheid der syndi-
cale afqevaardiqden, of althans de aanweztqheid van één afgevaardigde
deradministratie kunnen eisen. Ook tou men met een raadpleging van
de syndicale orqantsaues genoegen kunnen nemen, en in dit geval zou
het niet nodig zijn zoqenaamde paritaire raden samen te stcllcn en zou
het ontwerp geheel moeren wordcn omgewerkt met inachtneming van
het bcooqde doel. Bij· de redactic van het voorqestelde artikel 23 iS de
Raad van State uitgegaan van de memorie van toehchtlnq die ztch voor
cen paritair karakter uitspree kt.

De artikelcn 24 en 25 van de voorqestelde tekst. die met artik~1 IS,
tweedc en vierde Iid .van het ontwerp overeenstemmen, sluiten, met het
oog op de eenheid van interpretatie, zo dicht mogelijk aan bij de bewoor-
dingen der artikelen 9 tot I I van het koninklijk beslutt van 20 juni 1955.

Het derde en het vijfde lid van artikel 15 van het ontwcrp lijken
rnoeilijk met elkaar bestaanbaar. Zij luiden onderscheidenlijkt als volqt :

«De beslissinqen van de consulterende instanties betreffende hct een
of andcre punt, waaromtrent een syndicale raad van advies bevoeqd Is
zijn advies te geven. moeten melding maken van de raadpleging en van
de gronden waarorn hun beslissinqen nlet met het advies, dat door de
meerderheid der aanwezige vakorqanlsatle-qedeleqecrden is uitgebracht,
overccnstcmt.

» ............•....•
» De beslissinq genomlOn na raadplcqinq van de syndicale raad wordt

binncn de maand ter kennis van de bclanqhebbende raad gebracht. Zij
ls met rcdenen omklccd zo ze niet met het uitgebracht advies overeen-
stcmt »,

De twce bepalingen kunnen allecn met clkaar bestaan, mlts de advië.s.-
vragende overheid wordt verplicht haar beslissing te motiveren zowel
ten aanzien van de eventueel strijdige zienswijze van de meerderheid.
der syndicale afgevaardigden, als ten aam:ien van het eventueel strijdige
advies van de gehde raad. De bedoeling van de Regering lijkt echter te
zijn, alleen motivering te ['isen bij eventueel sarijdige zienswijze van de
meerderheid der syndicale afgevaardigden, waardoor andermaal van de
pùriteitsgedachte zou worden afgeweken, Alleszins lijkt het noodzakelijk'
te kiezen tussen beide vormen van motivering: de verplichte mOtivering
naar twee zijden kan Immers bron worden voor nodeloze verwikkelingtn.
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CHAPITREV.

Des élections.

Le chapitre V du projet traite des élections. Il comprend 'les articles
16 à 18 du projet, que le texte proposé a regroupés en articles 28 à 31
relatifs respectivement il la date ct aux candidats, aux électeurs, il
l'exercice du droit de vole et au mode de scrutin.

L'article 16, deuxième alinéa, du projet dispose que «le Ministre de
l'Intérieur fixe la date et les modalités de cette élection ». Il confère ainsi
directement au Ministre des pou voiles réglementaires importants, Il
serai! plus conforme aux articles 67 et 78 de la Constitution 'que ces
pouvoirs soient conférés au Roi, ce qui n'empêchera pas le Roi de laisser
au Ministre Il' soin d' arrêter certaines modalités de détail et notamment
la date de l'élection. Une telle disposition implique, à défaut de dispo-
sition expresse de la loi, que le Roi fixera' l'année de la première
élection. .

CHAPITRE VI..

Dispositions Hnales.

Comme on l'a vu lors de l'examen desartlcles 2 et s du projet (art.· 2,
al. 4, et 5, al. 2, du texte proposé), il importe de prévoir une disposi-
tion transitoire pour les premiers refus d'aqrëauon d'organisations syn-
dicales ou de délégués syndicaux (art. 32 du texte proposé).

L'article 20 du projet dispose que «le Roi arrête les modalités d'exé-
cution et d'application de la présente loi dans les trois mois de son
entrée en vigueur ». Il résulte des déclarations du Gouvernement que
sont seuls ainsi visés, les arrêtés royaux réglementaires dont il est
question aux différentes dlspösltlons ,du· projet qui portent une telle
attribution de pouvoir. .Le Conseil d'Etat n'a pu être 'fixé sur la nature
du délai de trois mois dans lequel ces arrêtés royaux doivent intervenir.
S'il s'agit d'un simple délai d'ordre, il serait préférable d'omettre la
dlsposition. gui risque de susciter des contestations inutiles. S'il s'agit
au contraire d'un délai de rigueur à l'expiration duquel le -législateur
entend que la matière lui 'revienne, les, arrêtés royaux ne pourront être
modifiés que par la loi. Le Gouvernement paraissant pencher pour la
seconde hypothèse, le Conseil d'Etat a rédigé en conséquence l'article 33
du texte qu'il propose. Cet article ne falt pas mention des pouvoirs
JOllférés au Roi par' les articles 3, troisième alinéa, 13, deuxième alinéa.
et 14 du texte proposé. Il résulte en effet de la nature même de ces
dispositions que l'exercice des pouvoirs du Roi ne doit être soumis
il aucun délai.

L'article 19 du projet dispose gue les dispositions de la loi d" lû mars
1951 concernant la position de détachement syndical du personnel
enseignant des écoles soumises au régime de la loi organique de l'ensei-
gnement primaire cessent d'être applicables au personnel communal.
Il est préférable de modifier expressément la loi du JO mars 1954. ce
à quoi s'attache l'article 34 du texte proposé.

PROJET DE LOI

portant statut syndical des agents des provinces, des communes, des
personnes publiques subordonnées aux provinces ct aux communes

et des associations de communes.

CHAPITRE PREMIER.

Champ d'application du statut syndical.

Àrticle premier (article premier du projet),

La présente loi règle les rapports entre les provinces, les communes,
les personnes publiques subordonnées aux provinces N aux communes,
les associations de communes sans participation de particuliers ou de
sociétés, et les organisations syndicales qui représentent leurs agents,
alnsl que les rapports entre ces organisations syndicales 'ct l'Etat,

[ 14 J

HOOFDSTUK V.

Verkiezingen.

Hoofdstuk V van het ontwerp handelt over de verkiezingen. Hct
bestaat uit de. artlkelen 16 tot 18 van' het ontwerp, die ill de voorqe-,
stélde tekst anders 'gerangschikt, de arttkelen 28 tot 31 vormen en onder-
scheldenltjk betrekkinç hebben op de datum der verkieztngen, de candi-
daten, de kiezers, de ultoefeninq van het stemrecht en de wijze van
sremmen.

A,tikel 16, twecde lid, van het ontwerp bepaalt dat «de datum en
de modaliteiten van die verkiezing door de Minlster van Binnenlandse
Zaken worden vastqesteld ». Het draagtaldus een belangrijke verorde-
nende bevoegdheid rechtstreeks aan de Ministerop. In ovëreenstemminq
met de artikelen 67 en 78 van de Grondwet zou deze bevoeqdheid beter
worden opgedragen aan de Koning, die dan nog altijd de Minister kan
belesten met het vaststellen van bepaalde bijzonderheden. en met name
van de datum der verkiezing. Een zodaniqe bepaling bctekent, bij
ontstentenis van een uitdrukkelijke voorzreninq in de wet. dat de
Koning het jaar van de eerste verkiezinq bepaalt.,

HOOFDSTUK VI.

Slotbepalingen.

Zoals bi] het onderzoek van de arnkelen 2 en :; van het ontwerp
(art. 2, lid 1, en 5, lid 2. van de voorqestelde tekst) is gezegd, is ecn
overqanqsbepalinq nodig voor de cerste weigeringen van erkenning
van syndicale erqanisanes of van syndicale afgevaardigden (art. 32
van de voorqestelde tekst]. '

Volqens artikél 20 van het ontwerp «bepaalt 'de Koning de modali-
teiten van uitvoering en tbcpassing van deze wet binnen drie rnaanden.
na haar irrwerklnqtredinq ». Uit de verklaringen van de Regering
blijkt dat hiermede allecn wordcn bedoeld de verordende konlnkhjkc
besluiten, waarvan sprake in de vcrschlllende bepalinqen van het ont-
werp die een zodanige bevoegdheid toekennen. De Raad van Statc
heeft .niet met zekerheld kunnen vernernen welke de aard is van de
termijn van drie rnaanden waarin deze koninklijke besluiten tot stand
moeten komen. Gaat het gewoon om een termijn van orde, dan ware
het verkieslijkdeze bepaling achterwege te laten omdat zij tot nodelozc
betwistinqenaanleldinq kan geven. Betreft het daarenteqen een bindende
terrni]n, na verloop waarvan de wetqever opnieuw de beschikking over
de zaak wenst te verkrijqen, dan zullen de koninklijke beslulten niet
dan bij de wet kunnen worden gewijzigd. Daar de Regering de voor-
keur aan de tweede hypothese schijnt te geven, heeft de Raad van
State artikel 33 van zijn voorqestelde tekst in die ztn opqesteld, Dit
artikel maakt geen melding van de bevoeqdheden welkc de artikelen 3.
derde lid, 13, twcede lid, en 14 van de voorgestelde tekst aan de Koning
opdragen. Uit de aard zelf van deze .bepalinqen volqt irnrners dat de
uitocfenlnq van 's Konings bevoegdheden niet aan terrnljnen mag
gebonden zijn.

Artikel 19 van het ontwerp zegt dat de bepalingen van de wet van
10 maart 1954 betreffende de toestand van syndicale detachering van
het onderwüzend personeeider scholen die onderworpen zijn aan de
wet tot reqeltnq van het lager onderwijs niet langer op het gerneente~
personeel van toepassinq zijn. Het ware verkieslijk, de wet van
JO rnaart 1954 uttdrukkelijk te wijzigen; dit wordt in artikel 34 van de-
voorqestclde tekst dan ook qedaan.

WETSONTWERP

houdende syndicale statuut voor de ámbtenaren van provlncres, gemeen-
ten, onder provincles en gemeenten ressorterende publiekrechtehjke

personen en verenigingen van. gemeenten.

EERSTE HOOFDST.UK.

Toepasslnqsgebled van het syndlcaal sraruut.

Ecrste artikel (ccrste artikel van het ontwcrp},

Deze wet regelt de betrekkingen tussen de provincics, de gemeenten,
de onder de provlncies en qemccnten rcssortcrcnde publlekrechteliikc
personen, de 'vereniqinqen van gemeenten zonder declneminq van parti.
culicren of van vennootschappen cnerztlds, en de syndicale orçantsattes
die dezer ambtcnarcn verteqenwoordiqcn anderzüds, alsmede de bctrek-
klnqen tusscn deze syndicale organisaties en de Staat.



CHAPITRE JI.

Agr~ation des organisations syndicales.

Art. 2 (art. 2 du projet).

Le Roi agrée les organisationS syndicales qui groupent des agents
des services publics sans distinction -de service et qui adressent. sous
pli recommandé il la poste, un exemplaire de. leurs statuts et la liste
tic leurs dirigeants responsables au Ministre de l'Intérieur. .

Les organisations syndicales agréées doivént communiquer de même.
dans les trois mois, les modifications apportées à leurs statuts ou à la
liste de Ieurs dirigeants responsables.

L'aqréation peut être refusée ou retirée par arrêté royal motivé, les
dirigeanls responsables de l'organisation entendus.

Hors le cas où le retrait est motivé par le manquement à l'obligation
imposée au deuxième alinéa. le refus ou le retrait est soumis à ravis
préalable du comité national de consultation syndicale.

Les arrêtés royaux portant. refusant ou retirant I'aqréation sont
publtës sans délai an Monif(':ltr belge.

CHAPITRE m.
Modalités de l'action syndicale.

Art. 3 (art. 3 du projet).

Les organisations syndicales agréées ont qualité pour entretenir dlrec-
tement avec les administrations publiques visées â l'article premier les
relations nécessaires il l'exercice de leur mission.

Elles désignent les représentants du personnel dans les comités de
consultation syndicale pour occuper les stèqes qu' elles y ont obtenus il
la suite de l'élection prévue au chapitre V.

Le Roi fixe les autres avantages que l'aqréation confère aux organi-
sations syndicales.

Art.4 (art. 5. al. I. du projet).

Les délégués syndicaux sont les dirigeants responsables des organi-
sations syndrcales agréées ct les mandataires de ceux-ci.

Art. 5 (art. 5. al. 2 e~ 3. du projet).

Les délégués syndicaux qui exercent leur mission dans un comité de
consultation syndicale doivent être agréés par rautorité qui désigne
les représentants de l'administration dans le comité.

L'awéation ne peut être refusée ou retirée qu' après avis du comité et
le déléquë entendu.

Les dëléqués agréés reçoivent une carte d'aqréation dont le Roi
détermine la forme ct les conditions d' octroi. et sur présentation de
laquelle il~ sont autorisés il assister aux enquêtes administratives requi-
ses POl" l'examen des questions portées il l'ordre du jour des comités
dont ils sont membres.

Art. 6 (art. 4. al. 1 et 2. du projet),

Les délégués syndicaux obtiennent, à la demande de Forqanisation
dont ils font partie. des congés spéciaux pour exercer des ·missions
syndicales de courte durée.

Ces conqës ne sont pas comptés dans le congé annuel de vacances.
Ils ne donnent lieu ni à prestations compensatoires, ni il retenue de
traitement.

Art. 7 (art. 4. al. 3 et 6. du projet).

Sauf s'ils sont titulaires d'une fonction prévue comme unique par la
loi. les aqcnts peuvent. il titre de délégués syndicaux. exercer leur actl-
vité syndlcalc d'une façon régulière ct permanente. lis sont alors placés
dans la position de détachement syndical.

Ils conservent. dans cette posttton. leurs droits à la rémunération. il
l'avancement ct il la pension de retraite. Leur rémunération sera recou-
vrée à charge de leur orqanisation syndicale, selon les règles arrêtées
par le Roi.

Ils sont réputés en activité pour l'exercice du droit de participer aux
élections syndicales.
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HOOFDSTUK II.

Erkenning van syndicale organisaties.

Art. 2 (art. 2 van het ontwerp}.

De Kontnçeeken! de syndicale orqantsattes die zondcr onderschetd
van dienst arnbtenaren van de openbare diensten groeperenen die bij
een ter post aanqctekend schrijven een exemplaar van hun statuten en
de lijst van hun verantwoordelijke Ieiders aan de Mlnister van Blnnen-
landse Zaken toezenden,

Ook van wijzigingen in hun statuten of in de lijst van de verant-
woordelijkeleiders moetcn de erkende syndicale orqanisatles binnen
drie maanden kennis geven.

De erkcnninq kan bij een met redenen omkleed koninklijk besluit
worden qeweiqcrd of ingetrokken. de verantwoordelijke lciders van de:
orqanisatte qehoord.

Buiten het qeval waarin de erkenninq wordt ingetrokken wcqens
tekortkoming aan de bi] het tweede lid opgelegde verplichtinq wordt
over de weigering of de intrekkinq, vooraf het advies van de nationale
syndicale raad gevraagd.

Koninkljjke besluiten waarbij de erkcnninq wordt verleend, 'qewelqerd
of ingetrokken, wordcn onverwijld in het Belg/sell Stamsbleul bekend-
gemaakt »,

HOOFDSTUK IlL

Regelen voor de syndicale actie.

Art.·3 (art. 3 van hct ontwerp).

De erkende syndicale orqanisatles zijn bevocqd om rechtsreeks met
de in het eerste artikel bedoeldc openbarc besturen de betrekktnqen
te onderhouden, die voor hct vervullen van hun taak vereist zijn.

Zij wijzen de vcrteçcnwoordtqers van het personeel inde syndicale
radcn van advles aan om' cr de zetels in te nernen die zijingevolge de
in hoofdstuk V voorqeschreven verkiczinqen hebben behaald.

De Koning bcpaalt de andere voordelen die de erkenning voorde
syndicale orqanisaties medebrenqt,

Art.4 (art. 5, lid 1. vanhet ontwcrp}.

De' syndicale afgevnardigdcn zijn de verantwoordclijkc .Ieiders van
de crkcndc syndicale orqanisatles en de rnandatarissen V1111 deze leiders.

Art. 5 (art. 5. Jeden,2 en 5. van het ontwerp).

Syndicale afgevaardigden die hun taak in een syndicale raad van
advies vervullcn, moeten worden erkend door de overheld die de
vertegenwoordigers van de adrninistratiè in de raad aanwljst.

De erkenninq kan slcchts geweigerd oUngetrokken worden 'na raad-
plcging van de raad. de afgevaardigde gehoord.

De erkcnde afge~aardigden orrtvanqen ecn toelatinqskaart waarvan
de vorm en de uitreikingsvoorwaarden door de Koning wcrden bepaald
en op vertoon waarvan zi] gerechtigd zijn aarrweziq te zijn bij. de
adm inistratieve enquêtes. vercist voor hct onderzoek van de vraaqstukken
vocrkomend op de agenda van de raden waarvan :o:ij lid zljn,

Art,6 (art. 4. Icden I en 2. van het ontwerp},

Op verzock van de orqanlsatics waartoe zij behdren, bckomcn de
syndicale afgevaardigdenJ speciaal verlof voor het vervullen van syndl-
cale opdrachten van korte duur. .

Dit veriof tclt niet mede. in het jaarlijks vacantieverlo], Het geeft qeen
aanleiding tot compensatoire dienst noch tot enige inhouding van wedde,

Art. 7 (art. 4, lid 3 en 6. van het ontwerp],

Bchalvc wannccr :tij titularis zijn van cen betrekking die krachtens
de wet slcchts door .een persoon kan -worden beklccd. kunnen de
ambtcnarcn als syndlcaal afgevaardigde hun syndicale werkzaamheid
regelmatig en hlljvend uitoefenen. Zij bevinden zlch dan In de toestand
van syndicale dctacherlnq. .

In deze toestand behouden zi] hun recht op bezoldiqlnq, op bevordering
en op rustpensloen, Hun bezóldiqlnq wordt, volçens door de Koning
bcpaaldc regden,· op hun syndicale organisatie vcrhaald.

Voor de uitoefening van hct recht om aan de syndicale verklczlnqen
doel te ncmen, wordcn: zf] geacht ill wcrkelljke dienst te zijn.
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Alrt. 8 (art. 7. al. 2. du projet).

II est interdit aux délégués syndicaux agréés. sous peine de retrait
de leur agrëanon el, le cas échéant. de rappel en service. de divulguer
les faits et documents auxquels rautorité qui les agrée attribue un
caractère conhdentiel,

Art. 9 (art. 7. al. I. du 'projet}.

Les déJl'gués ne peuvent être pol¥"stlivi.~ disciplinairl'lRl'nt polir leur
action syndicale, sauf pour infraclion à Farticle 8.

CHAPITRE IV.

Des comités de con.••••ltation syndicale.
Premiëre section. - Des divers comités.

Art. li) (art. 8 du projet).

Il est institué. pour rensemble des agents soumis à la présente loi,
un comué national de consultation syndicale. présidé par le Ministre de
I'Intérleur ou par son délëquë.

Art. Ll {art. 9 du projet).

Il est institué dan.s chaque province, pour les agents de la province.
un comité provincial de consulranon syndicale, présidé par le gouver·
neur ou par son délégué.

Art. 12 (art. 10. al. I ct 2. du projet).

11 est institué, dan'> chaque commune où le nombre des agents dl' la
commune ct des personnes publiques subordonnées fI la CO!DmUnc n'est
pas inférieur à vingt. un comuë local dl.' consultation syndicale. présidé
par le bourgmestre ou par son délégué.

Art. 13 [art, 10. al. 3 el 4, du projet). .'II est institué dans chaque arrondissement. pour les communes où il
n'est pa'> institué de comité local, un comité d'arrondissement de con-
sultation syndicale, présidé par le commlssalr e d' arrondlssemcnt ou par
son délégué.

Le Roi peul. moyennant ravis du comité national de consultation
syndicale. remplacer le comité d'arrondlsscmcnt par des comités régio-
naux.

Art. li (art. I! du projet}.

Le Roi peut. sur proposition de la députation permanente du conseil
provincial ou du comité national de consultation syndicale. instituer un
comité spécial de consultation syndicale pour II's agents (II'S communes
et des personnes publiques subordonnées aux communes de la province.
Cc comité est présidé par ...

Art. 15 (art. 12 du projet).

11 est institué, au pres de chaque association dl' communes sans parti-
cipation de particuliers ou dl.' sociétés. employant au moins vingt agents.
un comité intercommunal de consultation SYndicale. présidé par le
président du conseil d'adrninistratton.

Section 2. - Composition des comités cfe consultution syndicale ..

Art. 16 (ar.t. 13. al. 5 ct 6. du projet).

§ I. Le comité national de consultation syndicale comprend douze
délégués de l'administration ct douze délégués syndicaux.

Le Roi fixe le nombre des délégués syndicaux dans les autres comités.
Cc nombre ne peut être in fér;eur fi quatre. ni supérieur à dix.

Le nombre des délëqués de l'administration l'SI fixé par le conseil
provincial. pour le comité provincial. par le commissaire d'arrondisse-
ment, pour le comité d'arrondissement ou pour le comité régional par
le conseil communal, pour Il.' comité local. par la députatton permanente
du conseil provincial, pour le comité spécial, ct par le conseil d'admi-
ntstrauon de l'association de communes. pour le comité intercomrnunal.
Cc nombre ne peut être supérieur au nombre des délégués syndicaux.

Chaque délégué effectif a un suppléant.
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Art. 8 (art. 7, lid 2, van het ontwerp).

Het is de erkende syndicale afgevaardigden verboden, op straffe
van intrekking van hun erkcnnlnq en. ill voorkornend geval. van teruq-
roeping in dieust, ruchtbaarheld te geven aan feiten en docurnenten
welke de overheld die hen erkent als vertrouwelljk beschouwt.

Art. 9 (art. 7. Iid 1. van het ontwerp).

De afgevaardigden kunnen niet tuchtrechtelljk worden vervolqd
weqens hun syndicale actie, behalve wegens ovcrtreding van artikcl 8.

HOOFDSTUK IV.

Syndicale raden van advles,
Eerste afdehnq. - De oerschillende rnden,

Art- 10 (art. 8 van het ontwerp}.

Voor alle ambtenaren op wie deze wet toepassinq vindt, wordt cen
nationale syndicale raad van advies inqesteld, voorqezetcn door de
Minister van Binnenlandse Zaken ol door zijn qemachtlqde.

Art. Il (art. 9 van het ontwerp).

In clke provincie wordt voor de ambtenaren van de provincie een
provinciale syndicale raad van advies inqesteld, voorqczeten door
de gouverneur of door zijn gemachtigde.

Art. 12 (art. l~. ledcn 1 en 2. van het ontwerp}.

In elke g"mcente waar het aantal arnbtenaren van de gemeente en
van de onder de gemel'nte ressorterende publiekrechtclilkc personen niet
minder dan twintiq bedraaçt, wordt ecn plaatselüke syndicale raad van
advies Inqestcld. voorqezeten door de burqemeester of door zijn qemach-
tigde.

Art. 13 (art, 10. leden 3 en 'I, van het ontwerp] .

In clk arrondissement wordt voor de gemeenten waar qecn plaatse-
lijke raad is inqesteld, een syndicale raad van advies voor het arrou-
disscmcnt ingestcld, voörqezetcn door de arrondissernentscornmissaris of
door zijn gemachtigde.

Op advies van dl' nationale syndicale raad van advies kan dl' Koning
de raad voor het arrondissement door gewestelijke raden vervanqen,

Art. 14 (art. Il van 'hct ontwerp).

Op voorstel van de bestendige deputatie van de provincleraad of van
de nationale syndicale raad van advies kan de Koning voor de ambte-
narcn van de gemeenten en van de onder de qcmecnten der provincie
rcssortercnde publlekrcchtelljke personen een speciale syndicale raad
van advics instellen. Deze raad wordt voor qczeten door..;

Art. 15 (art. 12 van het ontwerp}.

Bij clke vereniging van gemeenten zonder deelneminq van particu-
licren of vennootschappcn, die tenmtnsto twintig arnbtenaren te werk
stelt, wordt een intercommunale syndicale raad van advies inqestcld,
voorqczcten door de voorzitter van de bestuursraad.

Afdding 2. -- Setnenstellinq van de syndicale raden v:m advies.

Art. 16 (art. 13. leden 5 en 6. van het ontwcrp),

§ I. De nationale syndicale raad van advies is samenqesteld uit
twaalf afgevaardigden van de adminlstratle en twaalf syndicale afqe-
vaardtqden,

De Koning bepaalt het aantal syndicale afqevaardlqden in de andere
raden, Dit aantal mag niet lager zijn dan vier, en niet hoger dan tien.

Voor de provinciale raad van advies wordt het aantal afgevaardigden
van de admtntstrat!e door de provincieraad vastqesteld, voor de raad
voor het arrondissement of voor de gewestelijke raad door de arron-
dissemcntscornmtssarts, voor de plaatselljke raad door de qerneente-
raad, voor de speciale raad door de bestendlqc deputatle van de pro-
vlnclcraad en voor de intercommunale raad door de bcstuursraad van
de vereniging van gemeenten. Dit getal mag nict hoqer :zijn dan het
getal der syndicale afgevaardigden,

Ieder gewoon afgevaardlgdc hceft ccn plaatsvervanqer,



§ 2. Les organisations syndicales agréées qui n' ont pas obtenu de
siège au comité national. mais qui en ont obtenu dans un autre comité.
peuvent déléguer au comité national un représentant avec voix con-
sultative.

Art. 17 (art. B. al. I et 2. du proje! ).

Les délégués de l'adrninlstratlon sont désignés:
}O au comité national. par le ministre de l'Intërleur, la moitié de ces

membres de l'accord des Ministres qui ont l'instruction publique et la
santé publique dans leurs attributtons:

2" au comité provincial et au comité spécial. par la députation per-
manente du conseil provincial;

3· au comité d'arrondissement ou au comité régional. par le com-
missaire d' arrondissement;

4° au comité local. par le collège des bourgmestre et échevins;

5° au comité intercommunal, par le conseil d'administration de
l'association' de communes,

Art. 18 (art. 13, al. 3, du projet).

Les délégués syndicaux sont désignés par les organisations syndi-
cales. proportionnellement au nombre de sièges obtenus il l'élection.

Art. 19 (art. n. al. 'l, d u proje!).

Le président de chaque comité est assisté d'un secrétaire qu'il
désigne.

Section 3. - Compétence des comités de consultntion syndicale.

Art. 20 (art. 14. al. 1, du projet).

Les administrations soumises à la présente loi doivent soumettre
pour avis, selon le cas. à l'un des comités institués par les articles 11.
12, 13 ct 15:

1° les questions relatives il la détermination du statut des aqents:

2° les créations. les suppressions et les transformations d'emploi;
3° les mesures relatives à la formation professionnelle des agents.

il l'organisation matérielle des services, il r amélioration des conditions
de travail, ainsi qu'à l'hygiène et à la sécurité des agents.

Les mêmes questions sont soumises au comité dans le mois de la
demande qui en est faite. par une organisation syndicale agréée qui
y est reprêsen tëe,

Elles sont soumises au comité national lorsqu'elles Intéressent des
agents relevant de plusieurs comités.

Art. 21 (art. 14, al. 3, du projet).

Dans les provinces où le Roi a institué un comité spécial de con-
sultation syndicale, la députation permanente du conseil provincial
sollicite l'avis de ce comité lorsqu'elle se propose de refuser d'approu-
ver une décision qui a dû être soumise à un comité d'arrondissement,
à un comité régional ou à un comité local.

Art. 22 (art. 11, al. 4. du projet).

... (ici pourrait se placer la disposition qui, tenant compte des
objections formulées ci-avant, concernerait la gestion des services
sociaux) ...

Section 4. - Dispositions org.lniques générales.

Art. 23 (art. IS, al. I. du projet},

Les' comités de consultation syndicale sont convoqués par leur pré-
sident.lJs ne peuvent délibérer valablement que si la majorité des
délégués syndicaux et la majorité des délégués de radministration
sont présentes (que si la majorité des délégués syndicaux et un délégué
de l'administration sont présents).
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§ 2. De erkende syndical.- orqanisaties die geen zetel in de nationale
raad bebben bekornen maar er wel een hebben bekomen in een andere
raad. kunnen naar de nationale raad een vertegenwoordiger met raad-
gevende stem afvaardigen.

Art. 17 (art. 13. leden 1 en 2, van het ontwerp},

De afgevaardigden van de administratie worden aangewezen :
10 voor de nationale raad. door de Minister van Btnaenlandse

Zaken, de helft van' deze leden in overleq met de Ministers· tot wter
. bevoeqdheld het openbaar onderwijs en de volksgezondheid behoren:

2· voor de provinciale raad van advies en de speciale raad, door
de besrendlqe deputaëe van de provincieraad;
. JO voor de raad voor het arrondissement of voor de geweslelijke
raad, door de arrondissementscommissaris;

"0 voor de plaatsehjke raad. door het college van burqemeester en
schepenen:

5° voor de intercommunale raad, door de bestuursraad van de ver-
eniging van gemeenten.

Art. 18 (art. 13, lid 3, van het ontwerp).

De syndicale afgevaardigden worden aanqewezen door de syndicale
organisaties in verhoudinq tot het aantal bij de verkiezing behaalde
zetels,

De voorzitter van elke raad wordt bijgestaan door een secretaris
die hl] aanwijst.

Afdeling 3. _. Bevoegc/hei(/ van de syndicale reden van advies.

Art. 20 [art. 14. lid I. van het ontwerp}.

De adminlstraties waarop deze wel toepasstnq vindt, moeren aan
een der bij de artikelen Il, 12. 13 en 15 ingestelde raden, naar gelang
van het geval. voor advies voorleqqen :

1° de vraaqstukkën betreffende de vaststellinq van bd personeels-
statuut:

2· de instelling, de afschaffing en de verandering van betrekkingen;
3° de maatreqelen betreffende de beroepsopleldlnq der ambtenaren,

de materiële organisatie van de diensten, de verbetering der arbelds-
voorwaarden, alsrnede de bygiéne en de veiligheid van de ambte-
naren.

Dezelfde vraagstukken worden aan de raad voorqeleqd binnen een
maand nadat een daarin verteqenwoordiqde erkende syndicale orqa-
nisatie dit heeft gevraagd.

Zij worden aan de nationale raad voorgelegd wanneer zij bctrek-
king hebben op ambtenaren die onder verschlllende raden ressorteren.

Art. 21 (art. 14, lid 3, van het ontwerp).

In de provincics waar de Koning een speciale syndicale raad van
advies hceft inqesteld, vraagt de bestendiqe deputatie van de pro-
vincieraad het advies van deze raad wanneer ;z;ij zich voorueemt haar
goedkeuring te onthouden aan een bcslissinq die aan een raad voor
het arrondtsscrnent. aan een gewestelijke raad of aan een plaatselijke
raad rnoest worden voorgelegd.

Art. 22 (art. 14, lld 4, van het ontwerp).

(hier kan de bepaling staan betreUende het beheer van de diensten
voor maatschappelijk hulpbetoon, rckeninq houdend met de hterboven
gemaakle bezwaren) ...

Afdeling 4. -.- Algemene orqenieke bepalingen.

Art. 23 (art. 15, lidI. van het ontwerp).

De syndicale raden Van advies wordcn door hun voorsltter bijeen-
qcroepen. Zij kunnen slcchts geldig beraadslaqen wanneer de rneerder-
heid der syndicale alqevaardiqden en de meerderheid der afgevaardig-
den van de adminlstratie aanweztq zijn (wanneer de meerderheid der
syndicale afgevaardigden en één afgevaardigde van de administratle
aanweztq tijn).
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Si l'assemblée n'est pas en nombre, l'ordre du Jour est reporté à
la séance suivante. où elle en délibère valablement quel .que soit le
nombre de membres présents.

Art. 24 (art. 15, al. 4, du projet),

Les comités sont tenus d'émettre leur avis dans le délai d'un mois
prenant cours le jour où la demande d'avis est inscrite pour la pre-
mière fois à l'ordre du jour d'une séance. En cas d'urgence, J'autorité
à laquelle l'avis est destiné peut ramener ce délai à dix jours.

Passé le délai, l'avis n'est plus requis.

Art. 25 (art. IS, al. 2, du projet).

Le président dirige les débats et assure l'ordre de l'assemblée. Pas '
plus que le secrétaire, il ne se prononce sur les questions discutées.

L'avis est émis à la majorité des voix.
L'avis est motivé et mentionne l'opinion des membres présents, indi-

viduellement ou par groupe.
Tout membre de la minorité peut faire acter son vote au procès-

verbal. Une note succincte de minorité peut être jointe au procès-verbal.

Art. 26 (art, IS, al. 6. du projet).

Chaque comité arrête son rèqlernent d'ordre intérieur. qui doit être
approuvé par les autorités désignées par le Roi.

Art. 27 (art.1S, al. 3 et 5, du projet).

Toute décision prise sur J'avis d'un comité doit en faire mention et
indiquer, le cas échéant, les motifs pour lesquels elle s'écarte de l'avis
émis par la majorité des délégués syndicaux (et de ravis émis par le
comité).

Elle est notifiée dans le mois au comité.

CHAPITRE V.

Des élections.

Art. 28 (art, 16, al. 1. du projet),

L'élection a lieu tous les quatre ans, au cours du premier trimestre,
entre les organisations syndicales agréées.

Art. 29 (art. 17, al. l , et 18, al. L du projet).

Sont électeurs, les agents en activité depuis trois mois au moins au
jour de l'élection, il moins qu'ils ne soient sous Jes armes.

Le vote est obligatoire.

Art. 30 (art. 17, al. 2. du projet).

Chaque électeur a une voix.

En cas de cumul de fonctions, il exerce son droit de suffraqe en
raison de la fonction qui requiert la prestation la plus longue.

Art. 31, (art. 16, al. 2. et 18. al. 2. du projet).

L'élection a lieu au scrutin secret, suivant la procédure fixée par
le Roi.

CHAPITRE VI.

Dispositions finales.

Art 32 (nouveau),

Les articles 2, quatrième alinéa. et 5. deuxième alinéa, ne deviennent
applicables aux refus d'aqréatton qu'à partir de la constitution du
comité appelé à émettre l'avis,
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Wanneer de vergadering niet in voldoenden getale is, wordt de
agenda verschoven naar de volgende zitting. waarop dan over punten
van die agenda geldig wordt beraadslaagd en beslist, ongeacht het
getal der aanwezige leden.

Art. 24 (art. 15. lid 4, van het ontwerp).

De raden zijn ertoe gehouden hun advies uit te brengen binnen de
termijn van ëën maand met ingang van de dag waarop de adviesaan--
vraag voor de eerste maal werd ingeschreven op de agenda van een
vergadering. In spoedqevallen kan de overhetd voor wie het advtes
besternd is. deze termljn tot tien dagen vermtnderen.

Wanneer deze termijn eenmaal Is 'verstreken. is ht advies nlet meer
vereist,

Art.25 (art. 15. lid 2. van het ontwerp).

De voorzltter leidt de debatten en handhaillt de orde in de verga-
derlnq. Evenmln als de secretarls, spreekt hij zich uit over de besproken
vraaqstukken,

Het advies wordt bij meerderheld van stemmen uitgebracht.
Het advies wordt met redenen omkleed en vermeldt de zien.~\Vijzen

van de aanweziqe leden.afzonderlljk of per groep.
Elk lid van de mînderheid kan zijn stemming in de notulen doen

optekenen, Aan de notulen kan een door de minderheid opgestelde
bcknopte nota worden toegevceqd,

Art. 26 (art. 15, lid 6. van het ontwerp).

Elke raad steit zijn reglement van orde op; dil moet de goedkeuring
krijgen van de door de Koning aangewezen overheden,

Art.27 (art. IS, leden 3 en 5, van het ontwerp).

Elke op het advies van een raad genomen beslissing moet van dit
advies melding maken en, in voorkomend geval, aangeven waarom zil
afwijkt van het door de meerderheid der syndicale afgevaardi'jJden ult-
qebrachte advies (en van het door de raad uitgebrachte advles}.

Binnen de maand wordt zt] de raad ter kennls gebracht.

HOOFDSTUK V.

V erkie%În~n.

Art. 28 (art. 16. lidT, van het ontwerp).

De verklezinq heeft om de vier jaar tijdens' het eerste kwartaal plaats,
onder de erkende syndicale orqanisaties,

Art.29 (art. 17. lid 1. en 18. lid I. van het ontwerp] ,

Kiesgerechtigd zijo de ambtenaren die op de dag van de verkiezinq
sedert tenminste drie maanden in werkelijke dienst ztjn, behalve indien
zl] onder de wapens zijn.

Deelneming aan de stemming ts verplicht.

Art. 3D (art."17, lid 2. van het ontwerp},

Elke klezer heeft één stem.

Bij cumulatie van ambten oefent hij zijn stemrecht Uil weqens ce
functie die de langste prcstatte vergt.

Ar!.31 (art. 16, lid 2, en 18. lid 2, van het ontwerp},

De verklezinq heeft plaats bij geheime sternmlnq, op de door de
Koning bepaalde wijze.

HOOFDSTUK VI.

Slotbepallngen,

Art. 32 (nieuw).,

Op welqerinqen van crkenninq vindcn de artikelen 2. vierde hd,
en 5. twcede lld, eerst toepasstnq wanneer de tot advlserea bevoeqde
raad sal zijn samenqesteld.



Art. 33 (art. 10 du projet}.

Les pouvoirs conférés au Roi par les articles 5. troisième alinéa, 7.
deuxième alinéa. 16. ~ L deuxième alinéa. 22( I). 26 et 3t prennent
lin trois mois après I'cmrëc en vigueur de ta' présente loi.

Art. 34 (art. 19 du projet).

Les modifications suivantes sont apportées à la loi du 10 mars 1954
concernant la position de détachement syndical du personnel enseignant
des écoles soumises au régime de la loi organique de t'enseignement pri-
maire;

l" l'intitulé est remplacé par l'intitulé suivant: « Loi concernant la
position de détachement syndical du personnel enseignant des éraies
primaires ct gardiennes adoptées ct adoptables »; .

2" sont supprimés:
a) à rarticle premier. le mot: (( communales »;

h) à l'article 2. les mots: « du conseil communal ou »:

3" la phrase liminaire de l'article 6 est remplacé par la disposition
suivante: "La position de détachement syndical prend fin; »..

Ärt. 35 (nollvCau)

L'article 14 de la loi du 21 décembre 1927 relative aux commis de
carrière .. employés. techniciens, agents de police et qénéralement à
tous les préposés des communes et des administrations subordonnées,
est abrogé.

La chambre était composée dé

MM.:
F. LEPAGE, conseiller d'EtiJf. président;
J. COYETTE, conseiller d'Etllt;
G. VAN BUNNEN, c~nseil/er üEtllt;
A. BERNARD. assesseur de III section de législation;
G. VAN HECKE. assesseur de /a section de législation;
G. PIQUET, greffier adjoint, greffier.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise
a été vérifiée SOllS le contrôle de M. VAN BUNNEN. Le rapport
a été présenté par M. DUMONT. substitut.

Le Greffier,
(s.) G. PIQUET.

Le Président,
ts.) F. LEPAGE.

Pour deuxième expédition délivrée au Ministre de l'Intérieur.

Le 27 février 1956.

Le Greffier du Conseil d'Etat,
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Art. 33 (art 20 van het ontwerp] .

.De door de artikeleu 5, .derde lid, 7, tweede lid, 16. § 1. tweede Iid,
n (l). 26 en 31 aan de Koning opgedraqen bevoegdheden nemen een
einde drie rnaanden na de inwcrklnqtredinq van. deze wet,

Art. 34 (art. 19 van .het ontwerp},

. De volqende wijûgingen worden aangebracht in de wet van 10 maart
1954 betrcflende de toestand van syndicale detachering van het onder-
wljzend personeel der schoten die onderworperi :oIljn aan de.wet tot
reqelinq van het lager onderwijs :

l " het opschrift wordt 'door het volgende vervangen : e Wet betref-
fende de tocstand van syndicale detachertnq van het onderwijzend per-
soneel der aanqenornen en aanneembare laqcre scholcn en bewaar-
scholen »;

2" geschrapt wordcn :

a) in het eerste artikel, hct woord: e qemeentelijke »;

b) in arttkel 2. de woordcn : «van de jjemeenteraad of »;

3· de inleldendc volzin van artikel<6 wordt door de volgende bepalinq
vervanqen : « De toestand van syndicale detachering neemt een cinde : ».

Art. 35 (nieuw).

Artikel 14 van de wet van 21 decemher 1927 betrelfende de beroeps-
klerken, technische bedlenden, politieagenten en in het algemeen aIde
aanqesteldcn der qemeentcn en der daarvan alhanqende besturen wordt
opgeheven.

De kamcr was sameuqcstcld uit

de HH.:

F. LEPAGE, reedsheer vati State, voorzitter;
J. COYETTE. reeâsheer Vlln Stut«,
G. VAN BUNNEN. raedsheer van Stete,

• A. BERNARD. bijzitter van de afdel(ng wetgeving;
G. VAN HECKE. bijzitter van de afdeling wetgeving;
G. PIQUET, adjunct-griffier. ·griffier.

De overeenstemrninq tussen de Franse en de' Nederlandse tekst werd
naqez ien onder toezich] van de H. V AN BUNNEN. Het verslag werd
uitgebracht door de H. DUMONT. substituut.

De Griffier,
(get.) G. P1QUET.

De Voorzitter,
(get.) F. LEPAGE.

Voor twecde uitqiltc afqelcvcrd aan de Ministcr van Binnenlandse
Zaken.

Oe 2r februari 1956.

R. DEGKMIJN,

De Griffier van de Raad L'an Stete,

(I) L'article 22, pour Je ca.' oit cet article comporterait une attri-
hutten de pouvoir,

(I) Artikel 22, inqcval dit artikel een opdracht van bevocqdheld
inhoudt.
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PROJET DE LOI WETSONTWERP

BAUDOUIN. ROI DES BELGES. BOUDEWIJN, KONING DER BEL(,j;.N.

A Lents, présents ct il. venir, SALUT. Aan al/en. teqeniuoordiqen en toekomenden, HEiL.

Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur, Op de voordracht van Onze Minister van Bmnenlandse
Zaken.

Nous AVONS AI1RÊTÉ ET ARRÊTONS: HEBBEN WI] BESLOTEN EN BESLUITEN Wi] :

NOU'è" I\~jnisti"e ::\2 lIntér ieur est chargé de présenter en
Notre nom aux Chambres législatives le projet de loi dont
la teneur suit:

CHAPITRE PREMIER.

Champ d'application du statut syndical.

·Article premier.

La présente loi règle les rapports entre les provinces.
les communes. les personnes publiques subordonnées aux
provinces Oll aux communes. les associations de communes
sans participation de particuliers ou de sociétés, et les orga-
nisations syndicales qui représentent leurs agents, ainsi
que les rapports entre ces organisations syndicales et
l'Etat.

CHAPITRE Il.

Aqréation des organisations syndicales.

Art. 2.

Le Roi agrée (es organisations syndicales qui groupent
SUl' le plan national un ou plusieurs contingents d'agents
et qui adressent, sous pli recommandé à la poste, un exem-
plaire de leurs statuts et la liste de leurs dirigeants respon-
sables au Ministre de l'Intérieur.

Les organisations syndicales agréées doivent communi-
quer de même dans les trois mois, les modifications
apportées à leurs statuts Oll à la liste de leurs dirigeants
responsables.

L'aqréation peut être refusée ou retirée par arrêté royal
motivé. les dirigeants responsables de l'organisation
entendus.

Hors le cas où le retrait est motivé par le manquement
à l'obligation imposée á l'alinéa 2, le rd us ou le retrait est
soumis à l'avis préalable du comité national de consultation
syndicale.

Les arrêtés royaux portant, refusant ou retirant l'agréa-
tion sont publiés sans délai au Moniteur belge,

Onze Minister van Binnenlandse Zaken is gelast in
Onze naam bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van
wet in te dienen waarvan de tekst volgt; ,

EERSTE HOOFDSTUK.

Toepasstnqsqebied van het syndicaal statuut,

Eerste artikel,

Deze wet regelt de betrekkingen tussen de provincies,
de gemeenten, de onder de provincies of gemeenten ressor-
terende publiekrechtelijke personen, de verenigingen van
gemeenten zonder deelneminq van particulieren of van ven-
nootschappen enerzijds. en de syndicale organisaties die
deze ambtenaren vertegenwoordigen anderzijds, alsmede
de betrekkingen tussen deze syndicale organisaties en de
Staat.

HOOFDSTUK II.

Erkenning van syndicale orqanisaties,

Art. 2.

De Koning erkent de syndicale organisaties die op natio-
naal plan een of meerdere personeelsqroepen ornvatten en
die, bij een ter post aangetekend schrijven, een exernplaar
van hun statuten en de lijst van hun verantwoordelijke
leiders aan de Minister van Binnenlandse Zaken toezenden.

De erkende syndicale organisaties moeren van de wijzi-
gingen in hun statuten of in de lijst van de verantwoorde-
lijke leiders kennis geven binnen drie maanden.

De erkenning kan bij een .met redenen omkleed koninklijk
besluit worden geweigerd of ingetrokken, de verantwcor-
delüke leiders van de organisatie qehoord.

Buiten het geval waarin de erkenning wordt ingetrokken
wegens tekortkoming aan de bi] het tweede lid opgelegde
verplichting, wordt over de weigerihg of de intrekking
vooraf het advies van de nationale syndicale raad gevraagd.

De koninklijke besluiten, waarbij de erkenninq wordt
verleend, geweigerd, of ingetrokken, worden onverwijld In
het Belgisch Staatsólad bekendgemaakt.



CHAPITRE Hl.

Modalités de J'action syndicale.

Art.3.

Les organisations syndicales agréées ont qualité pour
entretenir directement avec les administrations publiques
visées à l'article premier les relations nécessaires il l'exer-
cice de leur mission.

Elles désignent les représentants du personnel dans les
comités de consultation syndicale pour occuper les sièges
qu'elles y ont obtenus à la suite de l'élection prévue au
chapitre V.

Le Roi fixe les autres avantages que l'aqrêation confère
aux organisations syndicales.

Art. 4.

Les délégués syndicaux sont les dirigeants responsables
des organisations syndicales agréées et les mandataires de
ceux-ci.

Art. 5.

Les délégués syndicaux qui exercent leur mission dans
un comité de consultation syndicale doivent être agréés
par l'autorité qui désigne les représentants de radmi-
nistration dans le comité.

L'aqrëatlon ne peut être refusée ou retirée qu'après avis
du comité et le délégué entendu.

Les délégués agréés reçoivent une carte d'aqrèation
dont le Roi détermine la forme et les conditions d'octroi.
et sur présentation de laquelle ils sont autorisés à assister
aux enquêtes administratives requises pour l'examen des
questions portées à l'ordre du jour des comités dont ils
sent membres.

Art. 6.

Les délégués syndicaux obtiennent, à la demande de
l'organisation dont ils font partie. des congés spéciaux pour
exercer des missions syndicales de courte durée.

Ces congés ne sont pas comptés dans le congé annuel
de vacances. Ils ne donnent lieu ni à prestations compen-
satoires. ni à retenue de traitement.

Art. 7.

Sauf s'ils sont titulaires d'une fonction prévue comme
unique par la loi. les agents peuvent. à titre de dêlêqués
syndicaux. exercer leur activité syndicale d'une façon réqu-
lière et permanente. Ils sont alors placés dans la position
de détachement syndical.

Ils conservent, dans cette position. leurs droits à là rému-
nération. à, J'avancement' et à la pension de retraite. Leur
rémunération sera recouvrée à charge de leur organisation
syndicale. selon les règles arrêtées par le Roi.

Ils sont réputés en activité pour l'exercice du droit de
participer aux êlectlons syndicales.
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HOOFDSTUK Ill.

Regelen voor de' syndicale actie.

Art.3.

De erkende syndicale orqanisatfes zijn bevoeqd om
rechtstreeks met de in artikel I bedoelde openbare besturen ,
de betrekkinqen te. onderhóuden, die voor -het ver-
vullen van hun taak vereist zijn.

Zij wijzen de vertegenwoordigers van het personeel in
de syndicale raden van advies aan -om er de zetels in te
nemen die zij ingevolg.e de in hoofdstuk V voorqeschreven
verkiezinqen hebben behaald.

De Koning bepaalt de andere voordelen die de erken-
ning voor de syndicale organisaties medebrenqt.

Art. 1.

De syndicale afgevaardigden zijn de verantwoordelijke
leiders van de erkende syndicale orqanisaties en de manda-
tarissen van deze leiders.

Art. 5.

Syndicale afgevaardigden die hun taak in een syndicale'
raad van advies vervullen. moeren worden erkend door de.
overheid die de vertegenwoordigers van de administratie
in de raad aanwijst.

De erkenning kan slechts qeweiqerd' of ingetrokken wor-
den na raadpleging van de raad, de afgevaardigde gehoord.

De erkende afgevaardigden ontvanqen een toelatinqs-,
kaart waarvan de vorrn en de uitreikingsvoorwaarden door
de Koning worden bepaald en op vertoon waarvan zij
gerechtigd zijn aanwezig te ztjn bij de admlnistratieve
enquêtes, vereist voor het onderzoek van de vraaqstukken
voorkomend op de agenda van de raden waarvan zl] lid
zijn.

Art. 6.

Op verzoek vande: organisaties waartoe zij behoren.
bekomen de syndicale afgevaardigden speciaal verlof voor
het vervullen van syndicale: opdrachten van korte duur.

Dit verlof telt niet mede in het jaarlijks vacantieverlof.
Het geeft geen aanleiding tot compensatoire dienst noch
tot enige inhouding van wedde.

Art. 7.

Behalve wanneer zij titularis zijn van een betrekking die
krachtens de wet slechts door een persoon kan worden
bekleed. kunnen de ambtenaren als syndicaal afgevaardigde
hun syndicale werkzaamheid iege1matig en blijvend uitoe-
Ienen. Zij bevinden zich dan in de toestand van syndicale
detachering.

In deze toestand behouden zij hun recht op bezoldiqinq,
op bevorderinq en op rustpensioen, Hun bezoldiging wordt,·
volgens de door de Koning bepaalde reqelen, op hun syn-
dicale organisatie verhaald,

Voor de uitoefening van het recht om aan de syndicale
verkie:zingen deel te nemen. worden zi] geacht in werke-
lijke dienst te zijn,
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Art. 8.

Il est interdit aux délégués syndicaux agrees. sous peine
de retrait de leut agréation et, le cas échéant. de rappel en
service, de divulguer les faits et documents auxquels l'auto-
rité qui les agrée attribue lin caractère confidentiel.

Art. 9.

Les délégués Ile peuvent être poursuivis disciplinairement
pour leur action syndicale, sauf pour infraction à rarticle S.

CHAPITRE IV.

Des comités de consultation syndicale.

Section première. - Des divers comités.

Art. IQ.

Il est institué. pour l'ensemble des agents soumis à la
présente loi. un comité national de consultation syndicale.
présidé par le Ministre de l'Intérieur ou par son délégué.

Art. lI.

JI est institué dans chaque province. pour les agents pro-
vinciaux. un comité provincial de consultation .syndicale.
présidé par le gouverneur ou par son délégué.

Art. 12.

Il est institué. dans chaque commune où le nombre des
agents de la commune et des personnes publiques subor-
données aux communes n'est pas inférieur à vingt. un
comité local de consultation syndicale présidé par le bourg-
mestre ou par son délégué.

Art. 13.'

Il est institué dans chaque arrondissement. pour les com-
munes où il n'est pas institué de comité local. un comité
d'arrondissement de: consultation syndicale. présidé par le
commissaire d'arrondissement ou par son délégué.

Le Roi peut. moyennant Favis du comité national de
consultation syndicale. remplacer le comité d'arrondissement
par des comités régionaux.

Art. [4.

Sur proposition de la députation permanente du conseil
provincial ou du comité national de consultation syndicale.
le Roi peut instituer un comité spécial de consultation syndi-
cale pour les agents des communes et des personnes publi-
ques subordonnées aux communes de la province.

Le président de ce comité et son suppléant sont désignés
par la députation permanente du conseil provincial.

Art. 15.

Auprès de chaque association de communes sans parti-
cipatlon de particuliers ou de sociétés, employant au moins

(22J

Art.8.

Het is de erkende syndicale afgevaardigden verboden.
op ·straffe van intrekklnq van hun.erkenninq, en, in voorko-
mend geval. van terugroeping in dienst. ruchtbaarheid te
geven aan feiten en documenten welke de overheid die hem
erkenr als vertrouwelijk beschouwt.

Art. 9.

De afgevaardigden kunnen niet tuchtrechtelijk vervolgd
worden weqens hun syndicale actie. behalve wegens over-
treding van artikel 8.

HOOFDSTUK IV.

Syndicale raden van advies.

Eerste afdeling. - De oerschillende raden.

Art. 10.

Voor alle ambtenaren op wie deze wet toepassing vindt.
wordt een nationale syndicale raad van advies ingesteld.
voorqezeten door de Minister van Binnenlandse Zaken of
door zijn gemachtigde.

Art. I I. .

In elke provincie wordt voor de provinciale ambtenaren
een provinciale syndicale raad van advies ingesteld. voorqe-
zeten door de gouverneur of door zijn gemachtigde.

Art. 12.

In elke gemeente waar het aantal ambtenaren van de
gemeente en van de onder de gemeente ressorterende
publiekrechteliike personen niet minder dan twintig
bedraaqt wordt een plaatselijke syndicale raad van advies
ingesteld. voorqezeten door de burqerneester of door zijn
gemachtigde.

Arl. 13.

In elk arrondissement wordt voor de gemeenten waar
geen plaatselijke raad is inqesteld. een syndicale raad van
advies voor het arrondissement inqesteld voorqezeten door
de arrondissernentscomrnissarts of door zijn gemachtigde.

Op advies van de nationale syndicale raad van advies kan
de Koninq de raad voor het arrondissement' door gewes-
telijke raden vervangen.

Art. J 4.

Op voorstel van de bestendige deputatie van de provincie-
raad of van de syndicale raad van advies kan de Koning
voor de arnbtenaren van de gemeenten en van de onder de
gemeenten der provincie ressorterende publiekrechtelijke
pcrsonen een speciale syndicale raad van advies instellen.

De voorzitter van deze raad en zijn gemachtigde worden
aanqeduid door de bestendiqe deputatle van de provincie-
raad.

Art. 15.

Bij elke vereruqinq van gemeenten zonder deelneming
van partlculieren of vennootschappen, die tenrninste twintiq



vingt agents, il est institué un comité intercommunal de
consultation syndicale, présidé par le président du conseil
d'administration ou par son délégué.

Section 2. -_. Composition des comités
de consultation syndicale.

Art. 16.

§ I. Le Roi fixe le nombre des délégués syndicaux au
sein des divers comités. Ce nombre ne peut êtrei inférieur à
quatre, ni supérieur à dix, saut pour le comité national de
consultation syndicale, qui en comptera douze.

Le nombre des 'délégués de l'administration est fixé par
le Ministre de l'Intérieur, pour le comité national de consul-
tation syndicale; par le conseil provincial. pour le comité
provincial; par le commissaire d'arrondissement. pour le
comité d'arrondissement ou le comité régional; par le conseil
communal, pour le comité local; par la députation perma-
nente, pour le comité spécial; par le conseil d'administration
de l'association de communes, pour le comité intercommunal.
Ce nombre ne peut dépasser celui des délégués syndicaux. ,

Chaque délégué effectif a un suppléant.

§ 2. Les organisations syndicales agréées qui n'ont pas
obtenu de 'siège .au comité national. mais qui en ont obtenu
dans un autre comité, peuvent déléguer au comité national
un représentant avec voix consultative.

Art. 17.

Les délégués de l'administration sont désignés:

I o au 'comité national. par le Ministre de l'Intérieur, la
moitié de ces membres de J'accord des Ministres qui ont
l'instruction publique et la santé publique dans leurs attri-
butions:

2° au comité provincial et au comité spécial, par la dépu-
tation permanente du conseil provincial;

3° au comité d'arrondissement ou au comité régional.
par le commissaire cl'arrondissement;

4" au comité local, par le collêqe des bourgmestre et
échevins;

5" au comité intercommunal, par le conseil d'administra-
tion de J'association de communes.

Art.18.

Les délégués syndicaux sont désignés par les organi-
sations syndicales, proportionnellement au nombre de sièges
obtenus il l'élection.

Art. 19.

Le président de chaque comité est assisté d'un secrétaire
qu'il désigne.
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ambtenaren te werk stelt, wordt een intercommunale syndi-
. cale raad van advies Ingesteld. voorgezeten door de voor-
zitter van de bestuursraad ol door zijn ge~achtigde.

Afdeling 2. - Samenstelling van de syndicale raden
van edoies.

Art. 16.

§ 1. DeKoning bepaalt hetaantal syndicale afqevaar-
digden in de schoot der' verschillende raden. Dit aantal mag
niet lager -zijn dan vier, en niet hoger dan tien. behalve voor
de nationale syndicale raad van advies die er twaalf telt.

Het aantal afgevaardigden van de administratie wordt
vastgesteld door de Minister van Binnenlandse Zeken voor
de nationale syndicale raad van advies: door de provincie-
raad voor de provinciale raad van advies: door de arron-
dissementscommissarls voor de raad-van het arrondissement
of veor de gewestelijke raad; door de gemeenteraad voor de
plaátselijke raad; door de bestendïqe deputetie voor de spe-
ciale raad; door de bestuursraad van de verenigillg van
geml;enten voor de Intercommuneleraad. Dit gelllI mag niet
hoger zijn dan het getal der syndicale alqevaardigderî,

Ieder gewoon afgevaardigde heeft een plaatsvervanger.

§ 2. De erkende syndicale orqanisatles die geen zetel in
de nationale raad hebben bekomen maar er wel hebben
bekornen in een andere raad, kunnen naar de nationale raad

. een vertegenwoordiqer met raadqevende stem afvaardigen.

Art. 17.

De afgevaardigden van de administratie worden aange-
wezen:

10 voor de nationale raad, door de Minister van Binnen-
landse Zaken, de helft van deze leden in overleq met de

- Ministers tot wier bevoeqdhetd het openbaar onderwijs en
de volksgezondheid behoren:

2° voor de provinciale raad van advies en de speciale
raad, door de bestendige deputatie van de provincleraad:

3" voor de raad voor het arrondissement of voor de
gewestelijke raad. door de arrondissernentscommissarls:

1" voor de plaatselijke raad. door het college van bur-
gemeester en schepenen:

5° voor de intercommunale raad. door de bestuursraad
van de vereniqinq van gemeenten.

Art. 18.

De syndicale afgevaardigden worden aangewezen door
de syndicale orqanisatîes in verhouding tot het aantal bij
de verkiezing behaalde zetels.

Art. 19.

De voorzitter van elke raad wordt bijgestaan door een
secretaris die hij aanwijst,
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Section 3. -- Compétence des comités de consultation
syndicale.

Art. 20.

Les administrations soumises à la présente loi doivent
soumettre pour avis, selon le cas, à l'un des comités insti-
tués par les articles Il, 12, 13 et 15:

10 les questions relatives à la détermination du statut
des agents;

2'~ les créations. les suppressions et les transformations
d'emploi:

3° les mesures relatives à la formation professionnelle
des agents,· à l'organisation matérielle des services, à l'amê-
lioration des conditions de travail, ainsi qu'à l'hygiène et
à la sécurité des agents.

Les mêmes questions sont soumises au comité dans Je
mois de la demande qui en est faif.~ par une orqanisation
syndicale agréée qui .y est représentée. .

Elles sont soumises au comité national lorsqu'elles inté-
ressent des agents relevànt de plusieurs comités.

Art. 21.

Dans les provinces où le Roi a institué un comité spécial
de consultation syndicale, la députation permanente du

. conseil provincial sollicite l'avis de ce comité lorsqu'elle se
propose de refuser d'approuver une décision qui a dît être
soumise à un comité d'arrondissement, à un comité régio-
nal ou à un comité local.

Art. 22.

Les comités de consultation syndicale participent à la
gestion des services sociaux créés ou à créer pour le bien-
être du personnel.

Section 4. - Dispositions organiques générales.

Art. 23.

Les comités de consultation syndicale sont convoqués par
leur président. Ils ne peuvent délibérer valablement que si
la majorité des délégués syndicaux et un délégué de l'admi-
nistration sont présents.

Si l'assemblée n'est pas en nombre, l'ordre du jour est
reporté à la séance suivante. où elle en délibère valable-
ment quel que soit le nomhre de membres présents.

Art. 24.

Les comités sont tenus d'émettre leur avis dans le délai
d'un mois prenant cours le jour où la demande d'avis est
inscrite pour la première fois à l'ordre du jour d'une séance.
En cas d'urgence, l'autorité à laquelle l'avis est destiné peut
ramener ce délai à dix jours.

Passé le délai, l'avis n'est plus requis.

[ 24 ]

Afdeling 3. - Bevoeqdheid van de syndicale raden
tJan advies.

Art. 20.

De administraties waarop deze wet toepassing vindt,
moeten aan een der bij de artikelen 1L 12, 13 en 15 inge-
stelde raden naar gelang van het geval, voor advies voor-
leggen:

1o de vraagstukken betreffende de vaststellinq van het
personeelsstatuuf:

2° de instellinq, de afschaffing en de verandering van
betrekkinqen:
. 3° de máatregelen betreffende de beroepsopleidinq der
ambtenaren, de materiële orqanisatie van de diensten, de
verbeterinq der arbeidsvoorwaarden, alsmede de hyqiëne
en de veiligheid van de. arnbtenaren.

Dezellde vraagstukken worden aan de raad voorqeleqd
binnen een maand nadat een daarin vertegenwoordiqde
erkende syndicale organisatie dit heeft gevraagd.

Zij worden aan de nationale raad voorgelegd wanneer
zij betrekking hebben op ambtenaren die onder verschil-
lende -raden ressorteren.

Art. 21.

In de provincies waar de Koning een speciale syndicale
raad van advies hedt ingesteld, vraagt de bestendtqe depu-
tatie van de provincieraad het advies van deze: raad wan-
neer zij zich voorneemt haar goedkeuring te onthouden aan
een beslissing die aan een raad voor het arrondissement,
aan een gewestelijke raad of aan een plaatseltjke raad
moest worden voorqeleqd.

Art. 22.

De syndicale raden nemen deel in het beheer van de voor
het welzijn van het personeel in het leven geroepen of te
roepen diensten voor maatschappelijk hulpbetoon.

Afdeling 4. - Algemene orgenieke bepelinqen.

Art. 23.

De syndicale raden van advies. worden door hun voor-
zitter bijeengeroepen. Zij kunnen slechts geldig beraadsla-
gen wanneer de meerderheid der syndicale afgevaardigden
en éën afgevaardigde van de administratie aanwezig zijn,

Wanneer de vergadering niet in voldoende getale is,
wordt de agenda verschoven naar de volqende zlttinq,
waarop dan over punten van die agenda geldig wordt
beraadslaagd en beslist, ongeacht het getal der aanwezlge
leden.

Art. 24.

De raden zijn ertoe gehouden hun advies uit te brengen
binnen de termijn van een maand met ingang van de dag
waarop de adviesaanvraag voor de eerste maal werd inge-
schreven op de agenda van een vergadering. In spoedqe-
vallen kan de overheid voor wie het advies besternd is,
deze terrnijn tot tien dsqen terugbrengen.

Eenmaal de terrnijn verstreken, is het advies niet meer
vereist.



Alt.25.

Le président dirige les débats et assure l'ordre de l'assem-
blée. Pas plus que le secrétaire, il ne se prononce sur les
questions discutées. fi

L'avis est motivé et mentionne ropinion des membres
présents. individuellement ou par groupe.

Art 26.

Chaque comité arrête son règlement d'ordre intérieur.
qui doit être approuvé par ~es autorités désignées par le Roi.

Art.27,

Toute décision prise sur ravis d'un comité doit en faire
mention et indiquer. le cas échéant. les motifs pour lesquels
elle s'écarte de ravis huis par la majorité des délégués
syndicaux. Elle est notifiée dans le mois au comité.

CHAPITRE V.

Des élections.

Art. 28.

L'élection a lieu tous les quatre ans, au cours du premier
trimestre. entre les organisations syndicales agréées.

Art.29.

Sont électeurs. les agents en activité depuis trois mois
au moins au jour de l'élection. à moins qu'ils ne soient sous'
les armes.

La participation au vote est obligatoire.

Art, 30.

Chaque électeur n'a droit qu'à une voix.
En cas de cumul de fonctions, il exerce son droit de

suffrage en raison de la fonction qui requiert normalement
la prestation la plus longue.

Art. 31.

L'élection a lieu au scrutin secret. suivant la procédure
fixée par le Roi.

CHAPITRE VI.

Dispositions finales.

Art.32.

Les articles 2. alinéa '1 et S, alinéa 2, ne deviennent appli-
cables aux refus d'aqréation qu'à partir de la constitution
du comité appelé à émettre l'avis.
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Art ..2S.

De voorzttter leidt de debatten enhandhaaft de 'orde in
de verqaderlnq. Evenmin als de.secretaris, spreekt hij ztch
uit over de besproken vraagstukken.

Het advies wordt met rèdenen omkleed en vermeldt de
zienswijzen "an de aanweztqevleden, afzonderlijk of per
groep.

Art.26.

Elke raad stelt zijn reglement van orde op; dit moet de
goedkeuring krijgen van de door de ' Koning aanqewezen
overheden.

Art.27.

Elke op het advies van een raad genomen beslissing moèt
van dit advies meldinq makeü en, in' voorkomend geval.
aangeven waarorn zij afwijkt van het door de meerderheid
der syndicale afgevaardigden uitqebrachte advies. Binnen
de maand wordt zijde raad ter kennis gebracht.

HOOFDSTUK V.

Verkieztnqen.

Art.28.

De verkiezlng heeft om de vier jaar tijdens het eerste
kwartaal plaats. onder de erkende syndicale organisaties.

Ait. 29.

Kiesgerechtigd zijn de ambtenaren die op de dag van de
verkiezing sedert ten minste drie maanden in werkelijke
dienst zijn. behalve indien zij onder de wapens zijn.

l '. '.
Deelneming aan de stemmlnq is verplicht.

Art. 30.

Elke klezer heeft slechtJ recht op éên stem.
Bij cumulatie van ambten oefent hij zijn stemrecht uit

weqens de Iunctie die normaal de lanqste prestatie vergt,

Art. 31.

De verklezinq heeft plaats bij qehelme stemminq, op de
door de Koning bepaalde wijze.

HOOFDSTUK VI.

.Slotbepallnqen:

Art. 32.

Op weigeringen van erkenning vinden de artikelen 2,
vierde lld, en 5. tweede lid, eerst toepassing wanneer de
tot adviseren bevoegde raad zal zijn samengesteld.
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ArC 33.

Les pouvoirs conférés au Roi par les articles 7. alinéa 2.
16. § I. alinéa I. 26 et 31 prennent fin trois mois après l'en-
trée en vigueur de la présente loi.

Art.3'l.

-Les modifications suivantes sont apportées à la loi du
IOmars 1951 concernant la position de détachement syndi-
cal du personnel enseignant des écoles soumises au régime
de la loi orqanîque de renseignement primaire;

l " l'intitulé est remplacé par l'intitulé suivant ; «Loi
concernant la position de détachement syndical du personnel
enseignant des écoles primaires et gardiennes adoptées et
adoptables »;

2" sont supprimés :
a} à l'article premier, le mor : "'! cf\mmunales~;
b) à l'article 2. les mots « du conseil communal ou >:

3" la phrase liminaire de l'article 6 est remplacée par la
disposition suivante : ,~La position de détachement syndical
prend fin : » ..

Art. 35.

L'article 14 de la loi du 21 décembre 1927 relative aux
commis de carrière. employés. techniciens. agents de police
el généralemenl à tous les préposés des communes et des
administrations subordonnées. est abroge .

. Donné à Bruxelles. le 28 mai 1956.

l 26 j

Art.33.

De door de artikelen 7, tweede lid, 16, § 1. eerste lid,
26 en 31 aan de Koning opgedragen bevoegdheden nemen
een einde drie maanden na de inwerkingtreding van deze
wet.

Art. 34.

De volgende wijzigingen worden aangebracht in de wet
van JO maart 1954 betrelfende de toestand van syndicale
detachering van het onderwljzend personeel der schoten die
onderworpen zijn aan de wet tot regeling van het lager
onderwijs:

IOhet opschrift wordt door het volgende vervangen :
«Wet betreffende de, toestand van syndicale detáchering
van het onderwijzend personeel der aangenomen en aan-
neembare lagere schoten en bewaarscholen *;

2" geschrapt worden :
a) in het artikel !. he! woord: « qerneentelijke »:
b) in artikel 2. de woorden : « van de gemeenteraad of »;

3" de inleidende volzin van artikel 6 wordt door de vol-
gende bepaling vervangen : «De toestand van syndicale
detacherinq neemt een einde : ».

Art. 35.

Artlkel, H van de wet van 21 december ,1927 betreffende
de beroepsklerken, technische bedienden. politieagenten en
in het algemeen al de aanqestelden der gemeenten en der
daarvan afhangende besturen wordt opgeheven.

Gegeven te Brussel. op 28 mei 1956.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI:

Le Ministre de Flntérieur,

VAN KONINGSWEGE ~

De Minister V<1nBinnenlandse Zaken,

P. VERMEYLEN.
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